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Онлайн-конференция арқылы  

қоғамдық тыңдауларға қатысушылардың тізімі 

 

№ 

р/с 

ФАЖ Мекенжайы Мәртебесі, лауазымы Байланыс нөмірі 

1 Рахманбердиева 

Бахытгуль 

Шадияровна 

Павлодар қаласы «Павлодар облысының 

жер қойнауын 

пайдалану, қоршаған 

орта және су 

ресурстары 

басқармасы» ММ-сі, 

бас маман 

372178 

2 Кравченко 

Максим 

Александрович 

Павлодар қаласы «ЭКОМ» ҚБ 87074949462 

3 Маратова 

Гулира 

Өскемен қаласы Эколог  87076950045 

4 Парубчишина 

Валерия 

Өскемен қаласы Эколог  87779820636 

5 Әлжапарқызы 

Инабат 

Алматы қаласы Эколог - 

6 Бобров 

Дмитрий 

Дмитриевич 

Алматы қаласы Тұрғын  877055777774 

7 Исембаева 

Айжан  

Алматы қаласы «Антал» ЖШС-і, эколог 87776895225 

8 Нурмуханова 

Алтынай  

Алматы қаласы «Антал» ЖШС-і, эколог - 

9 Киселева Юлия - - 87771349431 
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7 қосымша 

 

Қоғамдық тыңдаулар алдында келіп түскен ескертулер мен ұсыныстардың жиынтық кестесі: 

р/с 

№ 

Қатысушылардың 

ескертулері мен 

ұсыныстары 

(қатысушының тегі, аты, 

әкесінің аты (бар болса), 

лауазымы, өкілі болып 

отырған ұйымның атауы) 

Ескертулер мен ұсыныстарға жауаптар (жауап берушінің 

тегі, аты, әкесінің аты (бар болса) және/немесе лауазымы, 

өкілі болып отырған ұйымның атауы) 

Ескерту 

(алынып 

тасталған/ал

ынбаған 

ескерту 

немесе 

ұсыныс, 

«қоғамдық 

тыңдау 

тақырыбына 

қатысы 

жоқ») 

1 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»):  

Здравствуйте партия 

зеленых «Байтак» вопросы: 

1. Река Ащысу. В одном 

месте материалов указано, 

что участок затрагивает 

водоохранную зону, а в 

другом — что объекты 

расположены за её 

пределами. Какое 

утверждение является 

правильным? Покажите на 

карте границы водоохранной 

зоны, полосы и всех 

объектов проекта.  

В отчете представлена корректная информация касательно 

водоохранной зоны и полосы реки Ащису, которая 

утверждена Постановлением акимата Павлодарской области 

№ 237/1 от 25.08.2025 года «Об установлении границ 

водоохранных зон и полос водных объектов Павлодарской 

области и режима их хозяйственного использования». 

Размер водоохранной зоны составляет 500 м, водоохранной 

полосы – 35 м. 

В пределы водоохранной зоны частично попадает часть 

земельного участка вахтового поселка, но при этом все 

здания и сооружения объекта спроектированы за пределами 

границ ВЗ и ВП, что соответствует требованиям статьи 86 

Водного кодекса. 

В связи с попаданием части земельного участка вахтового 

поселка в пределы ВЗ, по проекту получено положительное 

заключение РГУ «Ертисская бассейновая инспекция по 

регулированию использования и охране водных ресурсов» 

№ KZ91VRC00030533 от 28.08.2026 года. Таким образом, 

оба утверждения являются правильными. 

Алынып 

тасталған 

ескерту 

2 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»): 

Хвостохранилище. При 

мощности 800 тыс. тонн 

руды в год образуется около 

800 тыс. тонн хвостов. Каков 

полный объём 

хвостохранилища за весь 

срок эксплуатации, включая 

возможность продления 

работы фабрики? 

Согласно Рисунку 23.1. Топографическая характеристика 

хвостохранилища и таблице 24-2 «Основные характеристики 

по очередям» полезная емкость хвостохранилища 

рассчитана с учетом эксплуатации ЗИФ в течение 10 лет при 

максимальной производительности по руде 800 000 т/год). 

Хвостохранилище будет эксплуатироваться по годам 

раздельно в 3 очереди: 

- в 2029-2032 г.г. – I очередь – 2 593 920 м3 (4,4 млн. т); 

- в 2033-2035 г.г. – II очередь – 5 014 810 м3 (8,5 млн.т); 

- в 2036-2038 г.г. – III очередь – 6 286 310 м3 (10,7 млн.т). 

Таким образом, за 10 лет эксплуатации объекта будет 

накоплено порядка 8 млн. т хвостов обогащения. Само 

хвостохранилище рассчитано с запасом в 25% для 

обеспечения дополнительной прочности.  

В случае роста мировых цен на золото указанные хосты 

могут быть повторно переработаны с целью доизвлечения 

золота по отдельной технологии переработки.  

Алынып 

тасталған 

ескерту 

3 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»): 

Устойчивость дамб. Какой 

расчётный максимальный 

паводок и сейсмическая 

нагрузка приняты при 

проектировании дамбы? Что 

произойдёт при её 

разрушении? 

По данным наблюдений Института геофизических 

исследований МЭ РК район проектирования объекта 

(Баянауский район Павлодарской области) не является 

сейсмоопасным и выполнение специальных требований при 

проектировании согласно СНиП РК 2.03-30-2006 

«Строительство в сейсмических районах» не требуется. 

Алынып 

тасталған 

ескерту 
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Проектом рассмотрен комплекс мероприятий, 

обеспечивающий полную защиту от переполнения и 

разрушения.  

Ширина дамбы хвостохранилища по верху составит 8 м, по 

низу в среднем 80 м (до 129,5 м) максимальная высота 19 м. 

Проектом предусматривается устройство 

противофильтрационного экрана в ложе из геомембраны 

толщиной 1,0 мм, а по откосам предусматривается 

геомембрана толщиной 1,5 мм. Само хвостохранилище 

будет возводиться из прочного скальника. Емкость 

хвостохранилища имеет запас емкости в 25%, что 

предотвращает ее от переполнения и перелива пульпы. 

Дамба хвостохранилища рассчитана на максимальную 

нагрузку от техники 100кН, коэффициент устойчивости 

составляет 1,43-1,71 при нормативном требовании 1,2 и 

имеет запас прочности 15-30 %. 

Расчетный максимальный уровень воды на конец 

эксплуатации 3-ей очереди (392,50 м) в прудке чаши 

хвостохранилища соответствует отметке на 1,50 м ниже 

гребня дамбы наращивания (394,00 м), что отвечает 

требованиям промышленной безопасности. Запас 

возвышения гребня дамбы от уровня прудка принят 1,5 м 

для каждой очереди. 

Таким образом, прорыв дамбы хвостохранилища может 

произойти только при целенаправленном разрушении 

дамбы. В случае такой ситуации осветленная вода 

откачивается обратно на фабрику, весь производственный 

процесс останавливается, так как уровень автоматизации 

позволяет мгновенно прекратить работу подающих насосов. 

В таком случае сами хвосты обогащения растекаться не 

будут, так как представляют из себя тонкодисперсный 

песочек, уплотнённый в ложе хвостохранилища за время 

хранения под силой тяжести. 

Более того, безопасность принятых проектных решений 

подтверждается заключением уполномоченного органа – ГУ 

«Департамент по чрезвычайным ситуациям Павлодарской 

области» № KZ17VQR00050293 от 08.05.2026 года. 

4 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»): 

Фильтрация. Какие расчёты 

доказывают, что 

загрязнённая вода из 

хвостохранилища не попадёт 

в подземные воды и далее в 

Ащысу? 

При эксплуатации хвостохранилища наиболее важным 

вопросом является предотвращения дренажа, так как 

реагентсодержащие воды необходимы работе фабрики и 

минимизация их потерь позволяет повысить экономическую 

эффективность работы. 

Дренажа осветленной воды не будет, так как проектом 

предусматривается устройство противофильтрационного 

экрана в ложе из геомембраны толщиной 1,0 мм, а по 

откосам предусматривается геомембрана толщиной 1,5 мм. 

В таком случае коэффициент фильтрации принимается 

равным 0.  

Также предусмотрены автоматизированные пьезометры и 

наблюдательные скважины для контроля фильтрации. 

Алынып 

тасталған 

ескерту 
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Следует отметить, что хвостохранилище будет размещено на 

расстоянии около 2-х км от русла реки Ащису. 

5 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»): 

Геомембрана. Какова 

толщина и марка 

геомембраны? Как 

обнаруживается её 

повреждение? 

Предусмотрена ли система 

обнаружения утечки под 

мембраной? 

Проектом предусматривается устройство 

противофильтрационного экрана в ложе из геомембраны 

толщиной 1,0 мм, а по откосам предусматривается 

геомембрана толщиной 1,5 мм. Марка геомембраны будет 

известна на стадии строительства с учетом требующихся нам 

технических характеристик. В хвостохранилищах 

мониторинг возможных утечек осуществляется за счет 

пьезометров и мониторинговых скважин. 

Алынып 

тасталған 

ескерту 

6 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»): 

Пирит и арсенопирит. В руде 

содержится 4,5–6% пирита и 

присутствует арсенопирит. 

Проводились ли ABA, NAG 

и кинетические тесты на 

образование кислотного 

дренажа и вынос мышьяка? 

Пирит и арсенопирит являются достаточно устойчивыми 

минералами и при хранении не относятся к категории 

веществ, способных в значительной степени инициировать 

образование кислого дренажа. Тем не менее, учитывая 

специфику сырья, данное замечание признается 

обоснованным. Проведение долгосрочных кинетических 

тестов на определение потенциала образования кислотного 

дренажа и выноса мышьяка, а также составление прогнозов 

концентрации загрязняющих веществ на долгосрочную 

перспективу (через 10, 20 и 50 лет) требуют данных 

фактического производства при эксплуатации. В связи с 

этим Предприятие планирует выполнить указанные 

кинетические исследования и долгосрочное экологическое 

прогнозирование после запуска производства. Данные 

работы будут проведены в рамках Программы управления 

отходами, разработка, утверждение и строгое исполнение 

которой являются обязательным условием 

функционирования предприятия на протяжении всего 

жизненного цикла объекта. 

Алынып 

тасталған 

ескерту 

7 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»): 

Мышьяк. Какое содержание 

мышьяка в исходной руде и 

хвостах? Какова 

прогнозируемая 

концентрация мышьяка в 

фильтрационных водах через 

10, 20 и 50 лет? 

В исходной руде содержание мышьяка (As) варьируется в 

пределах 0,024 – 0,10 %. Учитывая мокрый способ 

переработки руд, мышьяк обычной водой не 

выщелачивается и его минералы являются очень упорными, 

образуя тесную геохимическую связь с железом. 

Мышьяк может медленно окисляться в руде и теоретически 

переходить в водную фазу при длительном нахождении в 

условиях окружающей среды – гипергенез (под 

воздействием растворенного в воде кислорода и под 

влиянием атмосферных осадков). 

Для исключения данных процессов склад руды 

спроектирован закрытого типа и будет представлять из себя 

ангар высотой 14 м, размерами 66,0 х 25,0 м. 

Таким образом, приняты достаточные технологические меры 

для предотвращения загрязнения окружающей среды 

соединениями мышьяка. 

Алынып 

тасталған 

ескерту 

8 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»): 

Цианид. Почему при 

использовании 880 тонн 

цианистого натрия в год 

разработчик считает 

воздействие цианида 

незначительным? Какие 

максимальные концентрации 

свободного и WAD-цианида 

будут в хвостах и оборотной 

воде? 

Воздействие 880 тонн цианида в год классифицируется в 

проекте как незначительное, поскольку технология 

полностью исключает попадание активного цианида в 

окружающую среду. Вся выходящая с фабрики пульпа 

проходит обязательную двухстадийную очистку по схеме: 

сначала хлорирование, затем нейтрализация. На стадии 

хлорирования гипохлоритом кальция мы проводим 

деструктивное окисление. Цианид разрушается на 

молекулярном уровне, превращаясь в безопасный азот и 

соли. На этом этапе уничтожается до 98-99% свободного 

цианида. На стадии нейтрализации гидроксидом натрия мы 

стабилизируем химический баланс смеси и поднимаем 

уровень pH выше 10,5. Это гарантирует, что даже 

микроскопические остатки цианида не смогут превратиться 

в газ и испариться в атмосферу. В хвостохранилище 

направляется уже химически стабильная, обезвреженная 

пульпа с концентрацией WAD-цианида глубоко ниже 

безопасного международного эко-порога в 50 мг/л. А 

учитывая замкнутый водооборот, эти растворы полностью 

изолированы от внешней гидросети. 

Алынып 

тасталған 

ескерту 
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9 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»): 

Авария с цианидом. Что 

произойдёт при полном 

разрыве трубопровода или 

аварии на складе цианида? 

Какое количество цианида 

может попасть в 

окружающую среду и за 

какое время будет 

локализована авария? 

Основная опасность при эксплуатации склада СДЯВ связана 

с возможным разрушением контейнера при выполнении 

погрузочно-разгрузочных операций и выделением 

цианистого водорода (HCN). 

Ликвидация аварийной ситуации предусматривает 

механический сбор цианида промышленным пылесосом с 

местным фильтром высокой степени очистки (фильтр HEPA 

13/14), а также влажную промывку места пролива 

нейтрализующим раствором для удаления остатков цианида. 

Контроль воздушной среды осуществляется установленными 

на складе газоанализаторами с выдачей световой и звуковой 

сигнализации и автоматическим включением аварийной 

вентиляции при достижении ПДК цианистого водорода в 

рабочей зоне. 

Помещение для приготовления цианистых растворов 

изолируется от остальных помещений реагентного 

отделения дренаж сточных вод и отходов из него поступает 

непосредственно в аварийные емкости или в отделение 

нейтрализации. 

Реагент цианид в складе хранится в стальной заводской таре. 

Работы по расфасовке реагента в складе не 

предусматриваются. На складе предусмотрена установка 

газоанализаторов, при достижении уровня ПДК 

автоматически включается аварийная вытяжка.  

При разрыве пульпопровода загрязнения окружающей среды 

цианидом не произойдет, так как на фабрике перед сбросом 

цианиды обезвреживаются путем применения гипохлорита 

кальция.  

В случае аварийной ситуации в течение 1 часа пульпа из 

пульпопровода может быть откачана обратно на фабрику, 

максимальный объем воды в оборотной системе составляет 

всего 166 м3.  

Пульпопровод прокладывает в железобетонном желобе, 

таким образом даже при порыве пульпопровода вся пульпа 

будет собрана в герметичном желобе и самотеком стекаться 

в ложе хвостохранилища. 

Алынып 

тасталған 

ескерту 

10 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»): 

Атмосферные выбросы. 

Проект заявляет около 3 266 

тонн загрязняющих веществ 

в год, в том числе около 2 

047 тонн пыли. Где полный 

расчёт рассеивания и какие 

максимальные приземные 

концентрации будут на 

границе санитарно-защитной 

зоны и в ближайших 

населённых пунктах?   

На период эксплуатаци определено 75 источников выбросов 

загрязняющих веществ в атмосферу, из них 58 

организованные и 17 неорганизованных. 

Количество эмиссий в окружающую среду на период 

эксплуатации на максимальный год производительности с 

учетом автотранспорта и очистки составит: 1017,934074т. 

Количество эмиссий в окружающую среду на период 

эксплуатации на максимальный год производительности без 

учета автотранспорта, с очисткой сотавит: 905,5570163 т. В 

том числе около 385,2 тонн пыли. 

Анализ результатов расчета рассеивания на период 

эксплуатации показывает, что превышение предельно 

допустимых концентраций (ПДКм.р) на границе 

нормативной СЗЗ и на границе ближайшей жилой зоны не 

наблюдается. Полный расчет рассеивания представлен в 

Приложении 20 данного отчета ОВВ. 

№ Наименование 

загрязняющего вещества 

(код) 

На границе 

жилой зоны, 

без учета фона 

На границе 

жилой зоны, с 

учетом фона 

На границе 

СЗЗ, без учета 

фона 

На границе 

СЗЗ, с учетом 

фона 

1 Углерод оксид (Окись 

углерода, Угарный газ) (584) 

0,011285 - 0,098295 - 

2 Азота диоксид (4) 0,048731 - 0,525964 - 

3 Сера диоксид (516) 0,033305 - 0,285911 - 

4 Алканы C12-C19 (2754) 0,092705 - 0,909048 - 

5 Взвешенные частицы (116) 0,001245  0,041591  

6 Пыль неорганическая, 

содержащая двуокись 

кремния в 

%: 70-20 

0,030107  0,305555  

Алынып 

тасталған 

ескерту 
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7 Пыль неорганическая, 

содержащая двуокись 

кремния в 

%: менее 20 

0,001187  0,000039 

8 Пыль абразивная (1027*) 0,009138  0,305833 

Результаты расчета подтверждают безопасность ведения 

работ для здоровья людей и состояния окружающей среды. 

11 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»): 

Отсутствие фоновых 

данных. В материалах 

указано, что фоновые 

наблюдения за атмосферным 

воздухом в районе 

отсутствуют. На каком 

основании тогда сделан 

вывод о низкой значимости 

воздействия? 

На территории Баянаульского района Павлодарской области 

отсутствуют станционные станции мониторинга за 

состоянием атмосферного воздуха РГП «Казгидромет». 

Вывод о низкой значимости объекта сделан на основании 

принятых проектных решений по минимизации негативного 

воздействия на окружающую среду. По результатам расчета 

рассеивания на границе СЗЗ и жилой зоны превышений ПДК 

по всем ингредиентам не выявлено. Сбросы в реку Ащису 

отсутствуют. 

Алынып 

тасталған 

ескерту 

12 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»): 

Вода. Заявлено потребление 

около 1,23 млн м³ воды в год 

на производственные нужды. 

Откуда конкретно будет 

поступать свежая вода? 

Какой фактический годовой 

объём забора из природного 

источника? 

Большое водопотребление потребуется только в первый год 

эксплуатации фабрики для заполнения водооборотной 

системы. 

Воду на технологические нужды планируется забирать из 

проектируемых скважин технической воды №2-25, 3-25, 4-

25.  

Далее фактическое потребление на производство составит 

752,64 м3 в сутки или 274 713,6м3/год.  

Алынып 

тасталған 

ескерту 

13 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»): 

Подземные воды. Сколько 

наблюдательных скважин 

будет создано вокруг 

фабрики и 

хвостохранилища? Какие 

показатели будут 

контролироваться и с какой 

периодичностью? 

Согласно отчету по инженерно-геологическим изысканиям, 

выполненным в октябре 2024 года, подземные воды в 

пределах исследуемой территории при проходке инженерно-

геологических выработок до глубины 5,0-30,0 м не вскрыты. 

Район характеризуется дефицитом влаги и отсутствием 

водообильных водоносных горизонтов и комплексов.  

В соответствии с проектными решениями для контроля 

состояния подземных вод по периметру хвостохранилища 

предусматривается устройство 5 наблюдательных скважин. 

Мониторинг подземных вод предусматривается в 

соответствии с утвержденной программой мониторинга и 

включает: 

• ежемесячный контроль уровня подземных вод в 

наблюдательных скважинах; 

• ежеквартальный отбор проб подземных вод для 

определения их химического состава; 

• контроль основных физико-химических показателей 

и компонентов, характеризующих возможное влияние 

хвостохранилища на подземные воды, в соответствии с 

программой мониторинга; 

• при выявлении отрицательной динамики качества 

подземных вод, превышения установленных нормативов 

либо признаков воздействия хвостохранилища – проведение 

дополнительных исследований и увеличение периодичности 

наблюдений. 

 

Мониторинговых скважин будет 5, все они бурятся вокруг 

хвостохранилища, так как сама фабрика не является 

возможным источником негативного влияния на состояние 

подземных вод. 

Алынып 

тасталған 

ескерту 
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Контроль будет вестись ежеквартально силами 

аккредитованной лаборатории по следующим компонентам: 

ХПК, БПКполн, Взвешенные вещества, Нефтепродукты, 

Сульфат анион, Фосфаты, Нитрат-ион, Нитрит-ион, Железо, 

Аммоний ион, ПАВ, а также маркерные вещества: серебро, 

мышьяк, кадмий, медь, ртуть, свинец, цинк. 

Результаты мониторинга после ввода объекта в 

эксплуатацию будут ежеквартально передаваться в РГУ 

«Департамент экологии по Павлодарской области», а также 

заинтересованной общественности по запросу. 

14 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»): 

Краснокнижные виды. В 

районе выявлено 11 видов 

птиц Красной книги 

Казахстана. Какие именно 

виды находятся в зоне 

воздействия и какие 

конкретные мероприятия 

предусмотрены для их 

защиты во время 

строительства и 

эксплуатации? 

Учитывая важность сохранения биоразнообразия, были 

проведены полевые исследования научной организацией 

ТОО «Центр дистанционного зондирования и ГИС «Терра». 

По результатам исследований было установлено, что на 

территории проектирования из видов животных, 

включенных в Красную книгу Казахстана, может быть 

встречено 11 видов птиц: орел-карлик (Hieraeetus pennatus), 

степной орёл (Aquila nipalensis), орел-могильник (Aquila 

heliaca), сапсан (Falco peregrinus), обыкновенный балобан 

(Falco cherrug), серый журавль (Grus grus), журавль-

красавка (Anthropoides virgo), дрофа (Otis tarda), стрепет 

(Tetrax tetrax), кречетка (Chlamydotis macqueenii) и 

обыкновенный филин (Bubo bubo).  Из вышеперечисленных 

6 видов (орел-карлик, сапсан, обыкновенный балобан, серый 

журавль, дрофа и стрепет), являются пролетными и могут 

быть встречены на проектной территории во время сезонной 

миграции или в период летних кочевок. 

Оставшиеся 5 видов (степной орёл, орел-могильник, 

журавль-красавка, кречетка и обыкновенный филин) могут 

гнездиться на территории объекта, но в силу малой площади 

участка и в виду проводимой хозяйственной деятельности их 

пребывание здесь может носить лишь случайный характер. 

В результате полевого обследования на территории 

достоверно зарегистрировано присутствие 2 видов птиц, 

занесенных в Красную книгу Казахстана – это орел-

могильник (Aquila heliaca) и орел-карлик (Hieraeetus 

pennatus). 

В районе расселения крупных птиц для защиты их от гибели 

в проекте предусмотрена защита штырьевых изоляторов и 

анкерных зажимов (комплект защиты от птиц из пластмассы 

стойкой к атмосферным осадкам и ультрофиолетовому 

излучению). Так же для защиты мигрирующих птиц в 

проекте предусмотрено применение самонесущих 

изолированных проводов (СИП), что снижает риск 

замыканий и гибели птиц. 

Также с персоналом будет проведена работа по 

предупреждению уничтожения гнезд птиц.  

Алынып 

тасталған 

ескерту 

15 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»): 

Закрытие фабрики. Что 

произойдёт с 

хвостохранилищем после 

окончания эксплуатации? 

Кто и за какие средства 

будет обеспечивать его 

Согласно статье 146 ЭК РК ликвидация последствий 

эксплуатации объектов, оказывающих негативное 

воздействие на окружающую среду, проводится за счет лица, 

являющегося оператором такого объекта на момент 

прекращения эксплуатации объекта. 

В случаях, предусмотренных настоящим Кодексом, оператор 

объекта обязан предоставить финансовое обеспечение 

исполнения своих обязательств по ликвидации последствий 

Алынып 

тасталған 

ескерту 
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безопасность через 20, 30 и 

50 лет после закрытия? 

Остальные вопросы на 

единственном 

экологическом телеграмм 

канале https://t.me/kvest_kz 

эксплуатации объектов, оказывающих негативное 

воздействие на окружающую среду. Предоставление такого 

обеспечения не освобождает оператора объекта от 

исполнения обязательств по ликвидации последствий 

эксплуатации объектов, оказывающих негативное 

воздействие на окружающую среду. 

Согласно п. 1 статьи 147 ЭК РК операторы объектов I 

категории должны предоставить уполномоченному органу в 

области охраны окружающей среды финансовое 

обеспечение исполнения своих обязательств по ликвидации 

последствий эксплуатации таких объектов, в том числе в 

отношении требований, которые возникнут в будущем. 

Финансовое обеспечение должно быть предоставлено через 

три года после ввода объекта I категории в 

эксплуатацию. 

Таким образом, предприятием будут выполнены расчеты 

затрат на ликвидацию и предоставлено соответствующее 

обеспечение в виде: 

1) гарантии; 

2) залога банковского вклада; 

3) залога имущества; 

4) страхования. 

После завершения работ оборудование фабрики и вахтовый 

поселок будут демонтированы и вывезены на другие 

объекты оператора или реализованы сторонним 

производителям золота, так как фабрика является 

модульной. 

Рекультивации потребует только хвостохранилище, по 

которому будет разработан отдельный проект для 

обеспечения безопасности и возврата территории для 

полезного использования. Также оператором будет 

обеспечен послеликвидационный мониторинг состояния 

компонентов окружающей среды.  

Хвостохранилище после завершения эксплуатации будет 

представлять из себя искусственную возвышенность с 

восстановленным слоем растительности. 

  



27 

8 қосымша 
 

Қоғамдық тыңдаулар барысында түскен ескертулер мен ұсыныстардың жиынтық кестесі 

р/с 

№ 

Қатысушылардың ескертулері 

мен ұсыныстары 

(қатысушының тегі, аты, 

әкесінің аты (бар болса), 

лауазымы, өкілі болып отырған 

ұйымның атауы) 

Ескертулер мен ұсыныстарға 

жауаптар (жауап берушінің тегі, 

аты, әкесінің аты (бар болса) 

және/немесе лауазымы, өкілі 

болып отырған ұйымның атауы) 

Ескерту 

(алынып 

тасталған/алынбаған 

ескерту немесе 

ұсыныс, «қоғамдық 

тыңдау тақырыбына 

қатысы жоқ») 

1 Арыстанбеков Е.Т. (Баянауыл 

ауданы әкімінің орынбасары): 

Қайырлы күн, құрметті жерлестер! 

Сіздерді тыңдалымда көргеніме 

қуаныштымын. Бүгін біз Павлодар 

облысы, Баянауыл ауданы 

өңіріндегі жылына 800 мың тонна 

кен өндіретін алтын өндіру 

фабрикасының құрылысы 

жобасына ықтимал әсерлер 

туралы есебі бойынша қоғамдық 

тыңдауларға қатысып отырмыз. 

Бүгінгі күні сіздердің осы 

тыңдауларды өткізуге мемлекеттік 

тілді таңдауға қарсылықтарыңыз 

жоқ қой, мемлекеттік тілде 

жүргізуге? 

Ауыл тұрғындары: 

Қарсылық жоқ! 

Алынып тасталған 

ескерту 

2 Сейтов Ж.А. (Ауыл тұрғыны): 

Выразил свои пожелания 

представителям проекта, отметил, 

что они вносят вклад в развитие и 

процветание нашей страны. 

Пожелал успехов в работе и 

выразил надежду, что они также 

внесут вклад в социально-

экономическое развитие села и 

будут способствовать его 

благоустройству. 

Асанов Даулет (эколог): 

Рахмет. Әумин, айтқаныңыз келсін! 

Қоғамдық тыңдау 

қатысушыларына 

арнау 

3 Асылбеков К.Б. (Ақсақалдар 

кеңесінің мүшесі, Ауыл 

тұрғыны): 

-800 мың тоннадан 1,5 г алтын 

аламыз дедіңдер, ол деген аз нәрсе 

ғой.  

– аа, тоннасынама? 

Асанов Даулет (эколог): 

-1 тоннадан.  

-Иә, тоннасына 

Алынып тасталған 

ескерту 

4 Асылбеков К.Б. (Ақсақалдар 

кеңесінің мүшесі, Ауыл 

тұрғыны): 

Бұны енді түсіне білу керек. Бір 

жағынан, жұмыс береміз деп 

отырсыңдар ауыл адамдарына, 

сендер әлі еш нәрсе істеген 

жоқсыңдар ғой? Тек орнын 

тексердіңдер ғой? 

Асанов Даулет (эколог): 

Жоқ, жоқ, тек орнын тексердік 

Алынып тасталған 

ескерту 

5 Асылбеков К.Б. (Ақсақалдар 

кеңесінің мүшесі, Ауыл 

тұрғыны): 

Ал енді түсінетін адамға 

еңбектерің жаңа берсін, мен өз 

Асанов Даулет (эколог): 

Иә! 

Алынып тасталған 

ескерту 
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басым қарсы емеспін. Біреулер 

айтады, инвесторлардың 

қалтасына кетеді деп бәрі. Бұл 

алтын Қазақстанның алтын 

қорына құйылады ғой, иә? 

6 Асылбеков К.Б. (Ақсақалдар 

кеңесінің мүшесі, Ауыл 

тұрғыны): 

Тағы бір қуантатын нәрсесі – 

құрылыс маңында зираттар бар, 

оларды қоршап тастаймыз 

дедіңдер, оларға тиіспейсіңдер 

ғой, иә? 

Асанов Даулет (эколог): 

Жоқ, жоқ, тиіспейміз 

 

Алынып тасталған 

ескерту 

7 Асылбеков К.Б. (Ақсақалдар 

кеңесінің мүшесі, Ауыл 

тұрғыны): 

Сондай-ақ, бұл жұмыстарыңды 

енді қашан бастайсыңдар? 

Асанов Даулет (эколог): 

Енді, бұйырса биыл барлық 

құжаттарды алсақ, аға, онда 

құрылыс жұмстарын бастайық деп 

бұйырылып отыр. 

Алынып тасталған 

ескерту 

8 Асылбеков К.Б. (Ақсақалдар 

кеңесінің мүшесі, Ауыл 

тұрғыны): 

Сосын Майқайыңнан су тасиды 

дедің. Су тасығанда жолды бұзбай 

ма?  

- Біздің ауылменен өтеме, әлде 

жол саласындар ма жеке?  

-Біздің де суымыз бар ғой ауылда. 

-А, толтырғанша? 

-Сонымен жолды бұзбайсындар 

ма? 

Асанов Даулет (эколог): 

- Жоқ, машинамен, водовозбен 

тасиды. - Иә, ауыл ішімен өтеді. 

- Жоқ, сіздердің суларыңызға 

тиіспейміз, Майқайыңнан тасимыз. 

- Толтырғанша емес, аға. Айттым 

ғой, ұңғымалар болады бізде, 

скважиналар. Олар заңдастырылу 

үстінде. Как только заңдастырып 

бітеді, скважинадан аламыз суды. 

Пока жер жұмыстары, басқалары 

бар, тасымалданатын суды 

қолданамыз. Біз ойлап отырмыз, 

бастапқы кезде, әлі карьер қазбадық. 

Сол карьерді қазу кезінде шыққан 

жер асты суларын қолдансақ деп 

отырмыз. Бірақ негізі Майқайыңмен 

келісімге отырып қойдық. 

- Иә, тек мемлекеттік жолдармен, 

бронированный машиналармен 

аптасына бір рет жаңағы 

слитоктарды Астанаға әкетіп 

отырады, болды. 

Алынып тасталған 

ескерту 

9 Асылбеков К.Б. (Ақсақалдар 

кеңесінің мүшесі, Ауыл 

тұрғыны): 

Ал енді біз қуаныштымыз бұған, 

еңбектерің жемісті болсын. 

Жарайды, бізге көмектерің болады 

ғой, ең бастысы. Сәтбаевқа, мына 

ауылға? 

Абишев К.Қ. («Уштаган Refinery» 

ЖШС-і директорының 

орынбасары): 

Осы жобаның директының 

орынбасары болып жұмыс істеймін. 

Осы жобаға қараймын. Осыдан бір 

жыл бұрын өзім келіп, алдыңызға 

есеп беріп, сұрақтарыңызға жауап 

бердім. 

Барлығымыз бірге жұмыс істеп, қыс 

мезгілінде техникамыз бар. Сол 

техникамен көмек көрсетіп, жолға 

қараймыз. Бірге жұмыс жасаймыз. 

Ақсақалдармен бірлесіп, барлық 

кісілерді емес, келісілген 

ақсақалдарды апарып, жұмысты 

көрсетеміз. 

Одан кейін осы Баянауыл ауданынан 

80%-ға жуық кісі жұмысқа кіреді. 

Осы ауылға жақын ауылдардан одан 

Алынып тасталған 

ескерту 
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да көп кісі жұмысқа кіреді. Өзімізге 

де жақсы, ауылдың кісілеріне де 

жақсы. Жақын ауылдардан алатын 

боламыз. 

Рахмет сұрағыңызға. 

10 Байханов Қ.Б. (Ауыл тұрғыны):  

Бұл енді болары болып, бояуы 

сіңген нәрсе. Өз беттеріңізбен 

ашып жатқан нәрсе емес, 

үкіметтің рұқсатымен. Бұл енді 

халыққа жамандық болады деп 

ойламаймын. Бұл енді 90 жылы 

тарыдай бытырап кеткен ауылдың 

жастары қайтып келеді деп 

ойлаймын.  

Ал енді істеріңіз жақсылыққа 

бастасын, сәтті болсын. Енді өз 

байлығымызды өзіміз жердің 

бетіне шығарғаннан ешқандай 

зиян жоқ деп ойлаймын. 

Сондықтан әрмен қарай дендерің 

сау, еңбектерің жемісті болсын. 

Жұмыстарыңның халыққа 

пайдасы тисін. 

Асанов Даулет (эколог): 

Рахмет. Әумин, айтқаныңыз келсін! 

Қоғамдық тыңдау 

қатысушыларына 

арнау 

11 Каримтаева Б. (Зейнеткер, ауыл 

тұрғыны):  

Жительница села выразила 

благодарность представителям 

проекта за вклад в развитие и 

процветание нашей страны, 

пожелала успехов и удачи в 

работе. Также отметила, что 

готовит своего сына к 

дальнейшему трудоустройству в 

рамках проекта. 

Арыстанбеков Е.Т. (Баянауыл 

ауданы әкімінің орынбасары): 

Құрметті әріптестер, кішкене 

регламент сақтайық. Әрине, айтқан 

сөздеріңіздің бәрі орынды. 

«Періштенің құлағына шалынсын» 

деп айтқым келеді. Мұнда онлайн 

қосылған кісілер де бар еді, соларға 

да сөз берейік. 

Қоғамдық тыңдау 

қатысушыларына 

арнау 

12 Каримбаев Ж. (Ауыл тұрғыны): 

Бізден қанша адам жұмысқа 

алынады? 

Абишев К.Қ. («Уштаган Refinery» 

ЖШС-і директорының 

орынбасары):  

300-ге таман адам жұмыс жасайды. 

Соның 80 пайызы деп ойлап 

отырмыз, осы Баянауыл, жақын 

тұратын ауылдардан кісілерді 

алатын боламыз. Мамандық 

бойынша да көреміз. Егер диплом 

болмайтын болса, басқа жұмыстарға 

алатын боламыз. Дробильщик, 

машинистер, фабрикада жұмыстар 

бар. Тағы да біз обучение өзіміз 

жүргізетін боламыз. Бәрі бесплатно 

болады. Вахтовый метод болады. 

Адамдар осы жақын ауылдардан 

келіп жұмыс жасай алады. 

Алынып тасталған 

ескерту 

13 Кравченко М.А. (ОО «Эком»): 

В результате полевого 

обследования на территории 

месторождения Уштаган 

достоверно зарегистрировано 

наличие двух видов птиц, которые 

занесены в Красную книгу 

Казахстана. Это орел-могильник и 

орел-карлик. Вот скажите, 

Асанов Даулет (эколог):  

Значит, смотрите, вы правы. Мы 

исследование сделали, компания 

ГИС «Терра» их провела. И вы 

немножко не так выражаетесь. То 

есть, достоверно, определили, что 

могильник орел и вот этот малый 

орел, они сидели на месте. Потом 

специалисты-зоологи ГИС «Терры» 

Сұраққа толық жауап 

берілгенімен, автор 

ескертуді алған жоқ. 
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пожалуйста, какие меры могут 

предотвратить уничтожение мест 

обитания, краснокнижных видов 

птиц? 

 

Хорошо, спасибо большое. Да, но 

всё-таки мы вернёмся к птицам. У 

нас есть литературные данные, и в 

рамках литературных данных у 

нас сведения присутствуют о том, 

что данные виды животных они 

присутствуют на этой местности. 

Единственное, да, наблюдения 

показали наличие этих птиц, но 

наблюдение было достаточно 

коротким. И касательно защиты 

птиц на линии электропередач у 

вас не прописано. Это прописано в 

качестве рекомендации, но в своих 

мерах по защите животных вы не 

прописываете. У вас есть перенос 

гнёзд и прочая деятельность, 

активность у вас прописана, а с 

линией электропередач не 

написано.  

обследовали все места обитания, 

скажем так, проектируемого 

участка. И они не смогли 

определить действительно места 

обитания и гнездования. Но при 

этом они сказали, что да, раз они 

сидят, они могут здесь обитать, и, 

соответственно, мы здесь 

мерприятия все предусмотрели. 

Значит самое первое. Это в районе 

расселения птиц, от гибели у нас 

будет птицезащита на линиях 

электропередач на всех. Затем мы 

будем обучать персонал для того, 

чтобы, если увидели гнезда, 

например, или птиц, чтобы они в 

места обитания не лезли. Транспорт 

будет двигаться только по нашим 

обозначенным маршрутам и 

участкам. Они будут обозначены 

специальными знаками. Весь 

участок наш будет огорожен. Ну и в 

принципе сами знаете, что такое 

дробилка. Дробилка, когда работает, 

она будет у нас работать постоянно. 

Это постоянный источник шума, и в 

принципе птицы на месте работы 

обитать не будут на постоянной 

основе.  

По поводу вашего замечания там 

языка. Если вы внимательно 

слушали, в соответствии с 

регламентом председатель 

слушаний спросил мнение у 

общественности, которая собрась в 

зале, не против ли они проведения 

слушаний на государственном 

языке. То, что там отдельные 

граждане не владеют 

государственным языком, это не 

является основанием, чтобы ради 

одного человека, грубо говоря, зал 

на 100% — это этнические казахи, 

чтобы ради вас проводили только на 

русском языке. Если вам, допустим, 

интересно, мы вам можем 

презентацию на русском языке 

скинуть, или сейчас есть ИИ, и вы, 

спокойно потом видео можете 

перевести через ИИ. Ну или, в 

принципе, рядом посадить человека, 

который знает, который бы вам 

разъяснял. Поэтому я думаю, что 

требовать того, чтобы слушания 

ради одного человека проводились 

на русском языке, который ему 

удобен, это, в принципе, в правилах 

даже не предусмотрено. 

14 Кравченко М.А. (ОО «Эком»): 

Второй вопрос достаточно 

серьёзный. Скажите пожалуйста, 

Асанов Даулет (эколог): 

Спасибо за замечание. В принципе, 

это просто техническая ошибка 

Сұраққа толық жауап 

берілгенімен, автор 

ескертуді алған жоқ. 
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вот в представленном материале 

ОВОС в качестве нормативно-

правовой базы используется 

Экологический кодекс Республики 

Казахстан в редакции по 

состоянию на 10 июня 2025 года. 

Сейчас у нас с вами сентябрь 2026 

года. Уже как минимум три 

изменения Экологического 

кодекса произошли за этот 

период, были внесены изменения. 

Почему вы используете данную 

редакцию как основную? 

 

Необходимо провести, проверить 

ОВОС на соответствие 

экологического кодекса с 

последней редакцией. 

компании АНТАЛ. В принципе, 

экологический кодекс, как вы 

знаете, размещается на единой базе 

adilet.zan.kz, и в принципе в работе 

мы всегда используем эту 

электронную версию 

экологического кодекса. Поэтому 

спасибо за замечание. В списке 

литературы дата экологического 

кодекса будет актуализирована. Но 

это не означает, что отдельные 

требования измененного кодекса не 

были учтены. 

 

Хорошо, мы проектной организии 

дадим подобное поручение 

15 Кравченко М.А. (ОО «Эком»): 

На странице 48 ОВОС у вас 

написано: в результате проведения 

археологических работ в зоне 

проектирования и реализации 

строительства 

золотоизвлекательной фабрики 

выявлено девять археологических 

объектов. Проектная 

документация разработана с 

соблюдением требований к охране 

исторических памятников. Вот где 

это у вас прописано? 

Асанов Даулет (эколог): У нас в 

Отчете есть целый раздел, 

посвященный памятникам. Там 

представлена копия полного отчета 

специализированной научной 

организации, которая провела эти 

археологические изыскания. Сейчас 

«АНТАЛ» могут посмотреть и 

сказать, какой это номер 

приложения. Значит, там все 

рекомендации этой организации. 

Более того, все эти курганы, девять 

курганов, они не попадают 

непосредственно в зону застройки. 

Мы сейчас сказали, что все эти 

курганы выявлены, 

задокументированы, исследованы. 

Мы их будем огараживать, и, в 

принципе, строительство и 

деятельность это все не коснется. 

Сұраққа толық жауап 

берілгенімен, автор 

ескертуді алған жоқ. 

16 Кравченко М.А. (ОО «Эком»): 

Хорошо. На странице 75 у вас 

сказанно, в цехе ционирования 

сорбционного извлечения золота и 

реагентном отделении постоянно 

ведется контроль за 

концентрацией циановодорода в 

воздухе рабочей зоны с помощью 

газоанализатора. При превышении 

ПДК подается звуковой сигнал 

сирены с подключением 

аварийной вентиляции. 

Собственно вопрос: а куда будет 

осуществляться подключение, как 

будет подключаться вот эта вот 

аварийная вентиляция? Куда?  

 

Ну, у вас на странице 75 

прописано прям: подается 

звуковой сигнал с сиреной с 

подключением аварийной 

вентиляции. Собственно, у вас это 

прописано, аварийная вентиляция 

Асанов Даулет (эколог): Смотрите, 

Вы неправильно поняли. Если вы 

знакомы с производством, любое 

химическое производство, где 

используются опасные вещества, 

оборудуется специальными 

сигнализаторами и оборудуется 

газоанализаторами. Сигнализаторы 

не означают, что там есть 

специальная аварийная вентиляция. 

Аварийная вентиляция – это датчик, 

информация передается, после этого 

принудительно включается 

вытяжная вентиляция, 

общеобменная из цеха. 

Общеобменная вентиляция у нас 

подключена к скруберру, которые 

оснащаются специальными 

реагентами, которые нейтрализуют 

цианиды, и дальше выброс 

очищенных газов идет в 

атмосферный воздух. Нет отдельной 

аварийной вентиляции, есть одна 

Сұраққа толық жауап 

берілгенімен, автор 

ескертуді алған жоқ. 
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и непонятно, куда выводится 

воздух, у вас не прописано. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Необходимо внести изменения 

общеобменная вентиляция, которая 

работает на среднюю мощность, 

условно говоря, если вентиляция 

срабатывает, автоматика включает 

мощность вентилятора, дымососа на 

полную мощность, на 100 

процентов. И откачивает воздух до 

тех пор, пока сигнализатор не 

перестанет работать. Это, в 

принципе, на любом заводе. 

 

Хорошо, внесем уточнение, что 

будет использоваться в период 

аварийного режима работы 

вентилятора. 

17 Кравченко М.А. (ОО «Эком»): 

В общем, это замечание, которое 

сделано на основании той 

информации, которая 

представлена у вас в ОВОС. Куда 

выводится воздух из помещений 

перед включением аварийной 

вентиляции? 

Асанов Даулет (эколог): Вы 

можете в Отчете посмотреть там 

вентиляция вся перечислена, куда 

идет общеменная вентиляция из 

цеха. Но то, что вы не досмотрели 

раздел ТХ, не означает что этой 

информации нет. Понимаете? Вы, 

возможно, просто в разделе 

вентиляции не разбираетесь. 

Сұраққа толық жауап 

берілгенімен, автор 

ескертуді алған жоқ. 

18 Кравченко М.А. (ОО «Эком»): 

Скажите, вот страница 114: 

хвостохранилище находится в 

составе единого горно-

обогатительного комплекса и 

расположено на расстоянии 

7 километров от села Буркутты и 

транспортных путей. В связи с 

этим проектом не 

предусматривается ограждение 

территории. Вокруг 

хвостохранилища выставляются 

соответствующие 

предупреждающие, запрещающие 

надписи. В связи с тем, что это 

сельская зона и достаточно 

активно развивается в этой 

местности содержание крупно-

рогатого скота, наверное, 

табличек для скота будет 

недостаточно. Они не смогут 

прочитать эти таблички по типу 

«Не входить», «Опасно» и так 

далее. Вы не предусматриваете 

ограждение, значит будет у вас 

открытый доступ к 

хвостохранилищу животных.  

 

Обратите внимание, что 16 метров 

– они не единовременно появятся, 

вот эти хвостохранилища. Значит 

будет доступ крупно-рогатому 

скоту. Плюс еще необходимо 

обратить внимание на то, что все-

таки зарегистрированы животные 

краснокнижные, которые имеют 

пути миграции вот на территории 

Асанов Даулет (эколог): Теперь, 

послушайте, пожалуйста. У вас 

похоже, к сожалению, просто у вас 

нет насмотренности 

производственных объектов. 

Хвостохранилище имеет дамбу на 

первом этапе 16 метров в высоту. 

Как вы думаете, какая корова 

залезет на такую высоту? Только 

если её туда не тягать лебёдками. 

Второй момент: сама фабрика, так 

как это объект стратегической 

важности, охрана обеспечивается, в 

том числе государством, 

посторонние лица туда не должны 

попадать с целью недопущения 

хищения золота. Фабрика сама 

полностью ограживается забором 

глухим. А хвостохранилище, ну 

имеет дамбу. Вы Экибастуз 

проверьте, что у вас там 

хвостохранилище – огорожено? Или 

отвалы вскрыши старые? Там никто, 

даже человек не залезет.  

 

 

 

 

Вы не знаете проекта и рассуждаете, 

что на первом этапе дамба не будет 

иметь 16 метров. Вы как это 

представляете? То есть мы три 

дамбы возведем, а одну дамбу 

оставим, чтобы вода вся текла, что 

ли? Это здоровая чашка, для вашего 

представления простого. Вокруг 

имеет полную высоту по периметру 

Сұраққа толық жауап 

берілгенімен, автор 

ескертуді алған жоқ. 
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данных участков. Мы говорим не 

только о том, что это скот, 

крупно-рогатый скот, но еще и 

другие виды животных 

зафиксированы там. 

 

Но тем не менее она у вас даже не 

огорожена. 

16 метров на первом этапе. Через 

четыре года эта высота возрастает 

до 20 метров. Еще через три года 

возрастает до 24 метров! 

 

 

Даже дикое животное на 16 метров 

не залезет 

19 Кравченко М.А. (ОО «Эком»): 

У вас в отчете есть информация об 

архарах, которые занесены в 

Красную книгу. Вот изучите их 

физические способности. 

Асанов Даулет (эколог): Мы 

изучили, спасибо, но там написано 

не так. Там написано, что пути 

миграции архаров могут находиться 

в этой местности и всё. Когда ГИС 

«Терра» выезжала, место обитания 

не обнаружено. Это в отчёте четко 

написано. 

Сұраққа толық жауап 

берілгенімен, автор 

ескертуді алған жоқ. 

20 Кравченко М.А. (ОО «Эком»): 

Страница 262: изменение 

состояния биоразнообразия не 

ожидается. Участок намечаемой 

деятельности расположен в зоне 

промышленной застройки вблизи 

производственных объектов. Вы в 

ходе своего и выступления, и в 

документах, ничего не прописано 

у вас. У вас только есть 

информация о том, что 

существуют населенные пункты 

на расстоянии определенном. 

Здесь вы пишете про 

промышленную застройку.  

Асанов Даулет (эколог): Хорошо, 

давайте отвечу, значит опять вы не 

досмотрели, у нас там сказано, что 

на этом участке действует 

узаконенный карьер и узаконенный 

горный отвод. Категория земель уже 

переведена в земли 

промышленности. Поэтому это 

земли промышленности. Там 

указано, что этот карьер, Уштаган, 

полностью узаконен, там указан 

номер заключения по результатам 

ОВОС и номер экологического 

разрешения на воздействие. Очень 

хорошее замечание, мы внесем в 

отчет уточнение, что земли 

относятся к категории 

промышленности. И также у нас три 

земельных участка, также уже 

оформлены под застройку, и 

категория земель также уже 

переведена. Спасибо. 

Сұраққа толық жауап 

берілгенімен, автор 

ескертуді алған жоқ. 

21 Кравченко М.А. (ОО «Эком»): 

Хорошо. 268 страница. Изменение 

климата района расположения 

объектов намечаемой 

деятельности. Деградации в 

экологически-социально-

экономических систем не 

прогнозируется, изменение 

климата не прогнозируется. Это 

очень удивительная 

формулировка. Во всем мире, в 

том числе в Казахстане, климат 

меняется, а вот на территории 

Байнаульского района, 

расположения объектов 

намечаемой деятельности он не 

меняется. 

 

 

 

 

 

 

Асанов Даулет (эколог): Спасибо. 

В принципе, это место, как вы 

знаете, степная зона, засушливая. 

Мы изучили гидрогеологию, мы 

изучили состояние реки Ащысу. В 

основном биоразнообразие 

формируется вдоль поймы. Значит, 

река эта, даже если брать советские 

отчеты 70-х годов, река эта в летнее 

время полностью пересыхает. Воды 

в ней не остается. Вода остается 

только в небольшом озерце, которое 

называется в простонародье 

Туздыколь. Поэтому на основе вот 

этих многолетних данных 

наблюдений за состоянием реки 

сделан вот такой прогноз, что 

изменение состояния климата в 

данном конкретном регионе, 

проектирования, за весь Казахстан 

мы не можем отвечать, но 

конкретный данный район примерно 

Сұраққа толық жауап 

берілгенімен, автор 

ескертуді алған жоқ. 
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Тогда вам нужно предоставить 

информацию в ОВОС, потому что 

у вас нет доказательной базы, 

формулировок. 

характеризуется одними и теми же 

условиями. 

 

Хорошо, мы включим 

гидрологический отчет, там есть 

информация о состоянии на 

текущий период. Спасибо. 

22 Кравченко М.А. (ОО «Эком»): 

Страница 275, там, где у вас 

таблица определения риска, 

существенности, 

несущественности. У вас прям 

пункт 3 прописан: воздействие 

существенное, точка, воздействие 

несущественное. Вот нужно 

обратить внимание на эти ошибки. 

Очень много таких вот ошибок. 

Асанов Даулет (эколог): Мы дадим 

поручение, чтобы провели полную 

ревизию отчета. Хорошее 

замечание. 

Сұраққа толық жауап 

берілгенімен, автор 

ескертуді алған жоқ. 

23 Кравченко М.А. (ОО «Эком»): 

Подскажите, пожалуйста. Вот в 

пункте 10 указывается, что аварии 

возможны. Рассматривали ли вы в 

своем ОВОС меры, адекватные, 

предотвращения вот этих аварий? 

 

У вас эта информация не 

представлена в ОВОС, к 

сожалению, в таком виде, в 

котором вы сейчас рассказали 

Асанов Даулет (эколог): Да. Как 

бы есть общая практика, то есть 

такие объекты проектирования – как 

бы это не редкость. То есть 

хвостохранилища, 

золотоизвлекательные фабрики 

чанового выщелачивания. Зачастую 

аварии происходят на таких 

объектах только на пульпопроводах. 

То есть пульпопровод – это что? 

Это, грубо говоря, гибкий 

транспортер определенного 

диаметра, сечения, который 

транспортирует пульпу в 

хвостохранилище и обратно второй 

трубопровод осветленную воду. 

Долго обсуждалось, принято 

решение волевое, скажем так, со 

стороны компании, что под 

пульпопроводом будет полностью 

возводиться железобетонный каркас 

– лоток. Таким образом даже если 

произойдет разрыв пульпопровода в 

результате, там, непредусмотренных 

технологических мероприятий, у нас 

есть возможность, то есть 

хранилище, у нас самотечное, 

хвостохранилище по уровню 

находится ниже, чем сама фабрика, 

и вся вода, вот эта пульпа, она 

спокойно сможет по 

железобетонному лотку стечь 

обратно в ложе хвостохранилища. А 

если есть остаток пульпы на стадии 

выхода из фабрики, мы можем насос 

на реверс включить и обратно 

откачать на фабрику в 

железобетонную ванну, которая 

находится под чанами 

выщелачивания. И можем дальше 

туда слить обратно. Таким образом 

у нас цианидосодержащие растворы, 

на поверхность не текут. 

Сұраққа толық жауап 

берілгенімен, автор 

ескертуді алған жоқ. 
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24 Арыстанбеков Е.Т. (Баянауыл 

ауданы әкімінің орынбасары): 

Считаю, у вас одного вы заняли 

10 минут, скажем так, или 15 

минут, вы сами говорили про 

замечание, когда спикер выступал. 

Поэтому давайте то же слово 

другим предоставим, если есть 

желающие. 

 

Вопрос-ответ 5 минут 

Кравченко М.А. (ОО «Эком»): 

У меня остался последний вопрос. 

Сұраққа толық жауап 

берілгенімен, автор 

ескертуді алған жоқ. 

25 Кравченко М.А. (ОО «Эком»): 

Смотрите, вот 282 страница, там, 

где вот продолжаем эту таблицу 

рассматривать, пункт 14: на 

площади проектируемых работ 

объекты, имеющие особое 

экологическое, научное, историко-

культурное, эстетическое, 

рекреационное значение, не 

обнаружены. Опять это ошибка. 

Асанов Даулет (эколог): Нет, если 

посмотреть отчет археологической 

инспекции, они сказали, что данные 

курганы, скорее всего, могилы 

бронзового века, но при этом они не 

имеют большой культурной 

значимости. То есть они уже 

предварительно, скорее всего, были 

разорены, и в них не содержатся 

какие-то артефакты, грубо говоря. 

Это правда, как исходит из 

заключения того отчета. Но в целом 

эти курганы, безусловно, имеют 

историко-культурное значение. 

Замечание хорошее. Антал напишут 

конкретно, что по выводам 

организации выводы такие, но в 

целом они имеют охранное 

значение, соблюдение охранной 

зоны и, соответственно, ограждение 

и сохранение. 

Сұраққа толық жауап 

берілгенімен, автор 

ескертуді алған жоқ. 

26 Кравченко М.А. (ОО «Эком»): 

Хорошо, спасибо большое. 

Замечания касательно 

экологического кодекса и все 

остальные вопросы, они не сняты. 

ТОО «Уштаган Refinery»): 

Бастамашы сұрақ қоюшының 

ұстанымымен келіспейді және 

қоғамдық тыңдау барысында 

толыққанды жауаптар берілді деп 

есептейді. 

Сұраққа толық жауап 

берілгенімен, автор 

ескертуді алған жоқ. 

27 Кенжалин С.М. (Жаңажол 

ауылдық округінің әкімі):  

Болашақта осы жоба жүзеге 

асатын болса, енді міне, Бүркітті 

ауылына, Мәшһүр Жүсіп, 

Қарашоқы ауылдарының 

инфрақұрылымдық дамуына 

жоспарында мәселелер болса, 

соны шешуге ықпалы бола ма? 

Оның ішінде ауыз су мәселесі, 

жол, жарықтандыру. Рахмет. 

- Бұл мәселелер Бүркітті 

ауылында орын алып отыр. 

Мәшһүр Жүсіп, Қарашоқы 

бойынша бұл мәселелер жоқ. 

Абишев К.Қ. («Уштаган Refinery» 

ЖШС-і директорының 

орынбасары):  

Сіздің сұрағыңыз дұрыс деп 

ойлаймын. Бізде міне, ауыз су 

бойынша Баянауыл ауданымен 

бірлесіп келісулер болу керек деп 

ойлаймын. Не үшін олай ойлаймын? 

Себебі су мемлекеттік мәселе деп 

білеміз. 

- Рахмет, түсіндім. Ол сұрақты 

шешеміз деп ойлаймыз. Иә, 

көмектесеміз. 

Алынып тасталған 

ескерту 

28 Оразалинов Е.И. («Байтақ» 

партиясы):  

Бірнеше сұрақ қойдық. Жауабын 

Дәулет бізге берді. Сол жауабына 

біз тағы 30 сұрақ бердік. Сіз ол 

сұрақтарға жауап бердіңіз және 

протоколға енгіздіңіз, солай ма? 

Асанов Даулет (эколог):  

Айтып өтейін. Ержан мырза бізге 

арнайы Астанадан келіп отыр. Оның 

алдында бізге порталға өзінің осы 

жоба бойынша көптеген сұрақтарын 

қойған болатын. Негізі, компания 

атынан алғысымызды айтамыз. 

Өйткені ол кісінің айтылған 

Алынып тасталған 

ескерту 
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Бұл мекеме экологияға зияны 

болады бәрібір. Сол үшін де мен 

мұнда эколог ретінде келдім. Өте 

мықты сұрақтар қойдық. 

Қоршаған ортаға әсер бәрібір 

болады. Бірақ мемлекетімізге 

инвестиция керек. Сол үшін де 

қоршаған ортаға әсер бәрібір 

болады, бірақ экологиялық заң 

тұрғысынан болуы қажет деді. 

Біз сұрақтар қойдық, сіз жақсылап 

қарадыңыз. И мен сізге айттым, 

наука бар ғой, сол арқылы қарап, 

уменьшить ету жолдарын көрсеңіз 

болады. Спасибо. 

ескертулері арқасында жобаның 

сапасы өсіп жатыр. Бұл енді 

осындағы тұрғындарға қажет нәрсе, 

жобалаушыларға, компанияға қажет 

нәрсе. 

 

Бұл кісі айтып отыр, мышьяктың 

бәрібір зияны болуы мүмкін, 

сондықтан сендер арнайы зерттеуді 

жасауларың керексіңдер деп. Енді 

біз өзіміз ондай зерттеу жасай 

алмаймыз, бірақ жоспарларға 

қосамыз. Оны компания өзіне 

жұмыс ретінде алады. Арнайы 

ғылыми жұмыстар жасалатын 

болды. 

Арнайы фабрика болғанда 

қалдықтарды жинап алып, арнайы 

мекемеге тапсырамыз. Олар 

келісілген уақыт бойынша бір жыл 

ма, екі жыл ма, уақытта зерттеулер 

жасап, өзінің нақты тұжырымын 

береді. Жаңағы күшән жердің бетіне 

өте ала ма, өте алмай ма деген. 
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Список участников общественных слушаний 

через онлайн-конференцию  

 

№ 

п/п 

ФИО Адрес Статус, должность Контактный номер 

1 Рахманбердиева 

Бахытгуль 

Шадияровна 

г. Павлодар ГУ «Управление 

недропользования, 

окружающей среды и 

водных ресурсов 

Павлодарской области», 

главный специалист 

372178 

2 Кравченко 

Максим 

Александрович 

г. Павлодар ОО «ЭКОМ» 87074949462 

3 Маратова 

Гулира 

г. Усть-

Каменогорск 

Эколог  87076950045 

4 Парубчишина 

Валерия 

г. Усть-

Каменогорск 

Эколог  87779820636 

5 Әлжапарқызы 

Инабат 

г. Алматы Эколог - 

6 Бобров Дмитрий 

Дмитриевич 

г. Алматы Житель  877055777774 

7 Исембаева 

Айжан  

г. Алматы ТОО «Антал», эколог 87776895225 

8 Нурмуханова 

Алтынай  

г. Алматы ТОО «Антал», эколог - 

9 Киселева Юлия - - 87771349431 
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Приложение 7 

 

Сводная таблица замечаний и предложений, полученных до проведения общественных слушаний: 
№ 

п/п 

Замечания и предложения 

участников (фамилия, имя 

и отчество (при наличии) 

участника, должность, 

наименование 

представляемой 

организации) 

Ответы на замечания и предложения (фамилия, имя и 

отчество (при наличии) отвечающего, должность, 

наименование представляемой организации) 

Примечание 

(снятое 

замечание или 

предложение, 

«не имеет 

отношения к 

предмету 

общественных 

слушаний») 

1 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»):  

Здравствуйте партия 

зеленых «Байтак» вопросы: 

1. Река Ащысу. В одном 

месте материалов указано, 

что участок затрагивает 

водоохранную зону, а в 

другом — что объекты 

расположены за её 

пределами. Какое 

утверждение является 

правильным? Покажите на 

карте границы 

водоохранной зоны, полосы 

и всех объектов проекта.  

В отчете представлена корректная информация касательно 

водоохранной зоны и полосы реки Ащису, которая утверждена 

Постановлением акимата Павлодарской области № 237/1 от 

25.08.2025 года «Об установлении границ водоохранных зон и 

полос водных объектов Павлодарской области и режима их 

хозяйственного использования». 

Размер водоохранной зоны составляет 500 м, водоохранной 

полосы – 35 м. 

В пределы водоохранной зоны частично попадает часть 

земельного участка вахтового поселка, но при этом все здания 

и сооружения объекта спроектированы за пределами границ 

ВЗ и ВП, что соответствует требованиям статьи 86 Водного 

кодекса. 

В связи с попаданием части земельного участка вахтового 

поселка в пределы ВЗ, по проекту получено положительное 

заключение РГУ «Ертисская бассейновая инспекция по 

регулированию использования и охране водных ресурсов» 

№ KZ91VRC00030533 от 28.08.2026 года. Таким образом, оба 

утверждения являются правильными. 

Снятое 

замечание 

2 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»): 

Хвостохранилище. При 

мощности 800 тыс. тонн 

руды в год образуется около 

800 тыс. тонн хвостов. 

Каков полный объём 

хвостохранилища за весь 

срок эксплуатации, включая 

возможность продления 

работы фабрики? 

Согласно Рисунку 23.1. Топографическая характеристика 

хвостохранилища и таблице 24-2 «Основные характеристики 

по очередям» полезная емкость хвостохранилища рассчитана с 

учетом эксплуатации ЗИФ в течение 10 лет при максимальной 

производительности по руде 800 000 т/год). 

Хвостохранилище будет эксплуатироваться по годам 

раздельно в 3 очереди: 

- в 2029-2032 г.г. – I очередь – 2 593 920 м3 (4,4 млн. т); 

- в 2033-2035 г.г. – II очередь – 5 014 810 м3 (8,5 млн.т); 

- в 2036-2038 г.г. – III очередь – 6 286 310 м3 (10,7 млн.т). 

Таким образом, за 10 лет эксплуатации объекта будет 

накоплено порядка 8 млн. т хвостов обогащения. Само 

хвостохранилище рассчитано с запасом в 25% для 

обеспечения дополнительной прочности.  

В случае роста мировых цен на золото указанные хосты могут 

быть повторно переработаны с целью доизвлечения золота по 

отдельной технологии переработки.  

Снятое 

замечание 

3 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»): 

Устойчивость дамб. Какой 

расчётный максимальный 

паводок и сейсмическая 

нагрузка приняты при 

проектировании дамбы? Что 

произойдёт при её 

разрушении? 

По данным наблюдений Института геофизических 

исследований МЭ РК район проектирования объекта 

(Баянауский район Павлодарской области) не является 

сейсмоопасным и выполнение специальных требований при 

проектировании согласно СНиП РК 2.03-30-2006 

«Строительство в сейсмических районах» не требуется. 

Снятое 

замечание 



21 

 
Проектом рассмотрен комплекс мероприятий, 

обеспечивающий полную защиту от переполнения и 

разрушения.  

Ширина дамбы хвостохранилища по верху составит 8 м, по 

низу в среднем 80 м (до 129,5 м) максимальная высота 19 м. 

Проектом предусматривается устройство 

противофильтрационного экрана в ложе из геомембраны 

толщиной 1,0 мм, а по откосам предусматривается 

геомембрана толщиной 1,5 мм. Само хвостохранилище будет 

возводиться из прочного скальника. Емкость 

хвостохранилища имеет запас емкости в 25%, что 

предотвращает ее от переполнения и перелива пульпы. 

Дамба хвостохранилища рассчитана на максимальную 

нагрузку от техники 100кН, коэффициент устойчивости 

составляет 1,43-1,71 при нормативном требовании 1,2 и имеет 

запас прочности 15-30 %. 

Расчетный максимальный уровень воды на конец 

эксплуатации 3-ей очереди (392,50 м) в прудке чаши 

хвостохранилища соответствует отметке на 1,50 м ниже 

гребня дамбы наращивания (394,00 м), что отвечает 

требованиям промышленной безопасности. Запас возвышения 

гребня дамбы от уровня прудка принят 1,5 м для каждой 

очереди. 

Таким образом, прорыв дамбы хвостохранилища может 

произойти только при целенаправленном разрушении дамбы. 

В случае такой ситуации осветленная вода откачивается 

обратно на фабрику, весь производственный процесс 

останавливается, так как уровень автоматизации позволяет 

мгновенно прекратить работу подающих насосов. В таком 

случае сами хвосты обогащения растекаться не будут, так как 

представляют из себя тонкодисперсный песочек, уплотнённый 

в ложе хвостохранилища за время хранения под силой 

тяжести. 

Более того, безопасность принятых проектных решений 

подтверждается заключением уполномоченного органа – ГУ 

«Департамент по чрезвычайным ситуациям Павлодарской 

области» № KZ17VQR00050293 от 08.05.2026 года. 

4 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»): 

Фильтрация. Какие расчёты 

доказывают, что 

загрязнённая вода из 

хвостохранилища не 

попадёт в подземные воды и 

далее в Ащысу? 

При эксплуатации хвостохранилища наиболее важным 

вопросом является предотвращения дренажа, так как 

реагентсодержащие воды необходимы работе фабрики и 

минимизация их потерь позволяет повысить экономическую 

эффективность работы. 

Дренажа осветленной воды не будет, так как проектом 

предусматривается устройство противофильтрационного 

экрана в ложе из геомембраны толщиной 1,0 мм, а по откосам 

предусматривается геомембрана толщиной 1,5 мм. В таком 

случае коэффициент фильтрации принимается равным 0.  

Также предусмотрены автоматизированные пьезометры и 

наблюдательные скважины для контроля фильтрации. Следует 

отметить, что хвостохранилище будет размещено на 

расстоянии около 2-х км от русла реки Ащису. 

Снятое 

замечание 
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5 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»): 

Геомембрана. Какова 

толщина и марка 

геомембраны? Как 

обнаруживается её 

повреждение? 

Предусмотрена ли система 

обнаружения утечки под 

мембраной? 

Проектом предусматривается устройство 

противофильтрационного экрана в ложе из геомембраны 

толщиной 1,0 мм, а по откосам предусматривается 

геомембрана толщиной 1,5 мм. Марка геомембраны будет 

известна на стадии строительства с учетом требующихся нам 

технических характеристик. В хвостохранилищах мониторинг 

возможных утечек осуществляется за счет пьезометров и 

мониторинговых скважин. 

Снятое 

замечание 

6 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»): 

Пирит и арсенопирит. В 

руде содержится 4,5-6% 

пирита и присутствует 

арсенопирит. Проводились 

ли ABA, NAG и 

кинетические тесты на 

образование кислотного 

дренажа и вынос мышьяка? 

Пирит и арсенопирит являются достаточно устойчивыми 

минералами и при хранении не относятся к категории веществ, 

способных в значительной степени инициировать образование 

кислого дренажа. Тем не менее, учитывая специфику сырья, 

данное замечание признается обоснованным. Проведение 

долгосрочных кинетических тестов на определение 

потенциала образования кислотного дренажа и выноса 

мышьяка, а также составление прогнозов концентрации 

загрязняющих веществ на долгосрочную перспективу (через 

10, 20 и 50 лет) требуют данных фактического производства 

при эксплуатации. В связи с этим Предприятие планирует 

выполнить указанные кинетические исследования и 

долгосрочное экологическое прогнозирование после запуска 

производства. Данные работы будут проведены в рамках 

Программы управления отходами, разработка, утверждение и 

строгое исполнение которой являются обязательным условием 

функционирования предприятия на протяжении всего 

жизненного цикла объекта. 

Снятое 

замечание 

7 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»): 

Мышьяк. Какое содержание 

мышьяка в исходной руде и 

хвостах? Какова 

прогнозируемая 

концентрация мышьяка в 

фильтрационных водах 

через 10, 20 и 50 лет? 

В исходной руде содержание мышьяка (As) варьируется в 

пределах 0,024 – 0,10 %. Учитывая мокрый способ 

переработки руд, мышьяк обычной водой не выщелачивается 

и его минералы являются очень упорными, образуя тесную 

геохимическую связь с железом. 

Мышьяк может медленно окисляться в руде и теоретически 

переходить в водную фазу при длительном нахождении в 

условиях окружающей среды – гипергенез (под воздействием 

растворенного в воде кислорода и под влиянием атмосферных 

осадков). 

Для исключения данных процессов склад руды спроектирован 

закрытого типа и будет представлять из себя ангар высотой 

14 м, размерами 66,0 х 25,0 м. 

Таким образом, приняты достаточные технологические меры 

для предотвращения загрязнения окружающей среды 

соединениями мышьяка.  

Снятое 

замечание 

8 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»): 

Цианид. Почему при 

использовании 880 тонн 

цианистого натрия в год 

разработчик считает 

воздействие цианида 

незначительным? Какие 

максимальные 

концентрации свободного и 

WAD-цианида будут в 

хвостах и оборотной воде? 

Воздействие 880 тонн цианида в год классифицируется в 

проекте как незначительное, поскольку технология полностью 

исключает попадание активного цианида в окружающую 

среду. Вся выходящая с фабрики пульпа проходит 

обязательную двухстадийную очистку по схеме: сначала 

хлорирование, затем нейтрализация. На стадии хлорирования 

гипохлоритом кальция мы проводим деструктивное 

окисление. Цианид разрушается на молекулярном уровне, 

превращаясь в безопасный азот и соли. На этом этапе 

уничтожается до 98-99% свободного цианида. На стадии 

нейтрализации гидроксидом натрия мы стабилизируем 

химический баланс смеси и поднимаем уровень pH выше 10,5. 

Это гарантирует, что даже микроскопические остатки цианида 

не смогут превратиться в газ и испариться в атмосферу. В 

хвостохранилище направляется уже химически стабильная, 

обезвреженная пульпа с концентрацией WAD-цианида 

глубоко ниже безопасного международного эко-порога в 50 

мг/л. А учитывая замкнутый водооборот, эти растворы 

полностью изолированы от внешней гидросети. 

Снятое 

замечание 

9 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»): 

Авария с цианидом. Что 

произойдёт при полном 

Основная опасность при эксплуатации склада СДЯВ связана с 

возможным разрушением контейнера при выполнении 

погрузочно-разгрузочных операций и выделением цианистого 

водорода (HCN). 

Снятое 

замечание 
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разрыве трубопровода или 

аварии на складе цианида? 

Какое количество цианида 

может попасть в 

окружающую среду и за 

какое время будет 

локализована авария? 

Ликвидация аварийной ситуации предусматривает 

механический сбор цианида промышленным пылесосом с 

местным фильтром высокой степени очистки (фильтр HEPA 

13/14), а также влажную промывку места пролива 

нейтрализующим раствором для удаления остатков цианида. 

Контроль воздушной среды осуществляется установленными 

на складе газоанализаторами с выдачей световой и звуковой 

сигнализации и автоматическим включением аварийной 

вентиляции при достижении ПДК цианистого водорода в 

рабочей зоне. 

Помещение для приготовления цианистых растворов 

изолируется от остальных помещений реагентного отделения 

дренаж сточных вод и отходов из него поступает 

непосредственно в аварийные емкости или в отделение 

нейтрализации. 

Реагент цианид в складе хранится в стальной заводской таре. 

Работы по расфасовке реагента в складе не 

предусматриваются. На складе предусмотрена установка 

газоанализаторов, при достижении уровня ПДК автоматически 

включается аварийная вытяжка.  

При разрыве пульпопровода загрязнения окружающей среды 

цианидом не произойдет, так как на фабрике перед сбросом 

цианиды обезвреживаются путем применения гипохлорита 

кальция.  

В случае аварийной ситуации в течение 1 часа пульпа из 

пульпопровода может быть откачана обратно на фабрику, 

максимальный объем воды в оборотной системе составляет 

всего 166 м3.  

Пульпопровод прокладывает в железобетонном желобе, таким 

образом даже при порыве пульпопровода вся пульпа будет 

собрана в герметичном желобе и самотеком стекаться в ложе 

хвостохранилища. 

10 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»): 

Атмосферные выбросы. 

Проект заявляет около 3 266 

тонн загрязняющих веществ 

в год, в том числе около 2 

047 тонн пыли. Где полный 

расчёт рассеивания и какие 

максимальные приземные 

концентрации будут на 

границе санитарно-

защитной зоны и в 

ближайших населённых 

пунктах?   

На период эксплуатаци определено 75 источников выбросов 

загрязняющих веществ в атмосферу, из них 58 организованные 

и 17 неорганизованных. 

Количество эмиссий в окружающую среду на период 

эксплуатации на максимальный год производительности с 

учетом автотранспорта и очистки составит: 1017,934074т. 

Количество эмиссий в окружающую среду на период 

эксплуатации на максимальный год производительности без 

учета автотранспорта, с очисткой сотавит: 905,5570163 т. В 

том числе около 385,2 тонн пыли. 

Анализ результатов расчета рассеивания на период 

эксплуатации показывает, что превышение предельно 

допустимых концентраций (ПДКм.р) на границе нормативной 

СЗЗ и на границе ближайшей жилой зоны не наблюдается. 

Полный расчет рассеивания представлен в Приложении 20 

данного отчета ОВВ. 
№ Наименование 

загрязняющего 

вещества (код) 

На 

границе 

жилой 

зоны, 

без 

учета 

фона 

На 

границе 

жилой 

зоны, с 

учетом 

фона 

На 

границе 

СЗЗ, без 

учета 

фона 

На 

границе 

СЗЗ, с 

учетом 

фона 

1 Углерод оксид 

(Окись 

углерода, 

Угарный газ) 

(584) 

0,011285 - 0,098295 - 

2 Азота диоксид 

(4) 

0,048731 - 0,525964 - 

3 Сера диоксид 

(516) 

0,033305 - 0,285911 - 

4 Алканы C12-

C19 (2754) 

0,092705 - 0,909048 - 

5 Взвешенные 

частицы (116) 

0,001245  0,041591  

6 Пыль 0,030107  0,305555  

Снятое 

замечание 
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неорганическая, 

содержащая 

двуокись 

кремния в 

%: 70-20 

7 Пыль 

неорганическая, 

содержащая 

двуокись 

кремния в 

%: менее 20 

0,001187  0,000039  

8 Пыль 

абразивная 

(1027*) 

0,009138  0,305833  

Результаты расчета подтверждают безопасность ведения работ 

для здоровья людей и состояния окружающей среды. 

11 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»): 

Отсутствие фоновых 

данных. В материалах 

указано, что фоновые 

наблюдения за 

атмосферным воздухом в 

районе отсутствуют. На 

каком основании тогда 

сделан вывод о низкой 

значимости воздействия? 

На территории Баянаульского района Павлодарской области 

отсутствуют станционные станции мониторинга за состоянием 

атмосферного воздуха РГП «Казгидромет». 

Вывод о низкой значимости объекта сделан на основании 

принятых проектных решений по минимизации негативного 

воздействия на окружающую среду. По результатам расчета 

рассеивания на границе СЗЗ и жилой зоны превышений ПДК 

по всем ингредиентам не выявлено. Сбросы в реку Ащису 

отсутствуют. 

Снятое 

замечание 

12 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»): 

Вода. Заявлено потребление 

около 1,23 млн м³ воды в 

год на производственные 

нужды. Откуда конкретно 

будет поступать свежая 

вода? Какой фактический 

годовой объём забора из 

природного источника? 

Большое водопотребление потребуется только в первый год 

эксплуатации фабрики для заполнения водооборотной 

системы. 

Воду на технологические нужды планируется забирать из 

проектируемых скважин технической воды №2-25, 3-25, 4-25.  

Далее фактическое потребление на производство составит 

752,64 м3 в сутки или 274 713,6м3/год.  

Схема водного баланса объекта представлена в приложении 5. 

Снятое 

замечание 

13 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»): 

Подземные воды. Сколько 

наблюдательных скважин 

будет создано вокруг 

фабрики и 

хвостохранилища? Какие 

показатели будут 

контролироваться и с какой 

периодичностью? 

Согласно отчету по инженерно-геологическим изысканиям, 

выполненным в октябре 2024 года, подземные воды в 

пределах исследуемой территории при проходке инженерно-

геологических выработок до глубины 5,0-30,0 м не вскрыты. 

Район характеризуется дефицитом влаги и отсутствием 

водообильных водоносных горизонтов и комплексов.  

В соответствии с проектными решениями для контроля 

состояния подземных вод по периметру хвостохранилища 

предусматривается устройство 5 наблюдательных скважин. 

Мониторинг подземных вод предусматривается в 

соответствии с утвержденной программой мониторинга и 

включает: 

• ежемесячный контроль уровня подземных вод в 

наблюдательных скважинах; 

• ежеквартальный отбор проб подземных вод для 

определения их химического состава; 

• контроль основных физико-химических показателей и 

компонентов, характеризующих возможное влияние 

хвостохранилища на подземные воды, в соответствии с 

программой мониторинга; 

• при выявлении отрицательной динамики качества 

подземных вод, превышения установленных нормативов либо 

признаков воздействия хвостохранилища – проведение 

дополнительных исследований и увеличение периодичности 

наблюдений. 

 

Мониторинговых скважин будет 5, все они бурятся вокруг 

хвостохранилища, так как сама фабрика не является 

возможным источником негативного влияния на состояние 

подземных вод. 

Снятое 

замечание 
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Контроль будет вестись ежеквартально силами 

аккредитованной лаборатории по следующим компонентам: 

ХПК, БПКполн, Взвешенные вещества, Нефтепродукты, 

Сульфат анион, Фосфаты, Нитрат-ион, Нитрит-ион, Железо, 

Аммоний ион, ПАВ, а также маркерные вещества: серебро, 

мышьяк, кадмий, медь, ртуть, свинец, цинк. 

Результаты мониторинга после ввода объекта в эксплуатацию 

будут ежеквартально передаваться в РГУ «Департамент 

экологии по Павлодарской области», а также 

заинтересованной общественности по запросу. 

14 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»): 

Краснокнижные виды. В 

районе выявлено 11 видов 

птиц Красной книги 

Казахстана. Какие именно 

виды находятся в зоне 

воздействия и какие 

конкретные мероприятия 

предусмотрены для их 

защиты во время 

строительства и 

эксплуатации? 

Учитывая важность сохранения биоразнообразия, были 

проведены полевые исследования научной организацией ТОО 

«Центр дистанционного зондирования и ГИС «Терра». По 

результатам исследований было установлено, что на 

территории проектирования из видов животных, включенных 

в Красную книгу Казахстана, может быть встречено 11 видов 

птиц: орел-карлик (Hieraeetus pennatus), степной орёл (Aquila 

nipalensis), орел-могильник (Aquila heliaca), сапсан (Falco 

peregrinus), обыкновенный балобан (Falco cherrug), серый 

журавль (Grus grus), журавль-красавка (Anthropoides virgo), 

дрофа (Otis tarda), стрепет (Tetrax tetrax), кречетка 

(Chlamydotis macqueenii) и обыкновенный филин (Bubo bubo).  

Из вышеперечисленных 6 видов (орел-карлик, сапсан, 

обыкновенный балобан, серый журавль, дрофа и стрепет), 

являются пролетными и могут быть встречены на проектной 

территории во время сезонной миграции или в период летних 

кочевок. 

Оставшиеся 5 видов (степной орёл, орел-могильник, журавль-

красавка, кречетка и обыкновенный филин) могут гнездиться 

на территории объекта, но в силу малой площади участка и в 

виду проводимой хозяйственной деятельности их пребывание 

здесь может носить лишь случайный характер. 

В результате полевого обследования на территории 

достоверно зарегистрировано присутствие 2 видов птиц, 

занесенных в Красную книгу Казахстана – это орел-могильник 

(Aquila heliaca) и орел-карлик (Hieraeetus pennatus). 

В районе расселения крупных птиц для защиты их от гибели в 

проекте предусмотрена защита штырьевых изоляторов и 

анкерных зажимов (комплект защиты от птиц из пластмассы 

стойкой к атмосферным осадкам и ультрофиолетовому 

излучению). Так же для защиты мигрирующих птиц в проекте 

предусмотрено применение самонесущих изолированных 

проводов (СИП), что снижает риск замыканий и гибели птиц. 

Также с персоналом будет проведена работа по 

предупреждению уничтожения гнезд птиц.  

Снятое 

замечание 

15 Оразалинова Е.И. (партия 

«Байтақ»): 

Закрытие фабрики. Что 

произойдёт с 

хвостохранилищем после 

окончания эксплуатации? 

Кто и за какие средства 

будет обеспечивать его 

безопасность через 20, 30 и 

50 лет после закрытия? 

Согласно статье 146 ЭК РК ликвидация последствий 

эксплуатации объектов, оказывающих негативное воздействие 

на окружающую среду, проводится за счет лица, являющегося 

оператором такого объекта на момент прекращения 

эксплуатации объекта. 

В случаях, предусмотренных настоящим Кодексом, оператор 

объекта обязан предоставить финансовое обеспечение 

исполнения своих обязательств по ликвидации последствий 

эксплуатации объектов, оказывающих негативное воздействие 

на окружающую среду. Предоставление такого обеспечения не 

Снятое 

замечание 
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Остальные вопросы на 

единственном 

экологическом телеграмм 

канале https://t.me/kvest_kz 

освобождает оператора объекта от исполнения обязательств по 

ликвидации последствий эксплуатации объектов, 

оказывающих негативное воздействие на окружающую среду. 

Согласно п. 1 статьи 147 ЭК РК операторы объектов I 

категории должны предоставить уполномоченному органу в 

области охраны окружающей среды финансовое обеспечение 

исполнения своих обязательств по ликвидации последствий 

эксплуатации таких объектов, в том числе в отношении 

требований, которые возникнут в будущем. Финансовое 

обеспечение должно быть предоставлено через три года 

после ввода объекта I категории в эксплуатацию. 

Таким образом, предприятием будут выполнены расчеты 

затрат на ликвидацию и предоставлено соответствующее 

обеспечение в виде: 

1) гарантии; 

2) залога банковского вклада; 

3) залога имущества; 

4) страхования. 

После завершения работ оборудование фабрики и вахтовый 

поселок будут демонтированы и вывезены на другие объекты 

оператора или реализованы сторонним производителям 

золота, так как фабрика является модульной. 

Рекультивации потребует только хвостохранилище, по 

которому будет разработан отдельный проект для обеспечения 

безопасности и возврата территории для полезного 

использования. Также оператором будет обеспечен 

послеликвидационный мониторинг состояния компонентов 

окружающей среды.  

Хвостохранилище после завершения эксплуатации будет 

представлять из себя искусственную возвышенность с 

восстановленным слоем растительности. 
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Приложение 8 
 

Сводная таблица замечаний и предложений, поступивших в ходе общественных слушаний: 

№ 

п/п 

Замечания и предложения 

участников (фамилия, имя и 

отчество (при наличии) 

участника, должность, 

наименование представляемой 

организации) 

Ответы на замечания и 

предложения (фамилия, имя и 

отчество (при наличии) 

отвечающего, должность, 

наименование представляемой 

организации) 

Примечание 

(снятое замечание 

или предложение, 

«не имеет 

отношения к 

предмету 

общественных 

слушаний») 

1 Арыстанбеков Е.Т. (Заместитель 

акима Баянаульского района.): 

Қайырлы күн, құрметті жерлестер! 

Сіздерді тыңдалымда көргеніме 

қуаныштымын. Бүгін біз Павлодар 

облысы, Баянауыл ауданы өңіріндегі 

жылына 800 мың тонна кен 

өндіретін алтын өндіру 

фабрикасының құрылысы жобасына 

ықтимал әсерлер туралы есебі 

бойынша қоғамдық тыңдауларға 

қатысып отырмыз. 

Бүгінгі күні сіздердің осы 

тыңдауларды өткізуге мемлекеттік 

тілді таңдауға қарсылықтарыңыз 

жоқ қой, мемлекеттік тілде 

жүргізуге? 

Жители села: 

Қарсылық жоқ! 

Снятое замечание 

2 Сейтов Ж.А. (Житель села): 

Выразил свои пожелания 

представителям проекта, отметил, 

что они вносят вклад в развитие и 

процветание нашей страны. 

Пожелал успехов в работе и 

выразил надежду, что они также 

внесут вклад в социально-

экономическое развитие села и 

будут способствовать его 

благоустройству. 

Асанов Даулет (эколог): 

Рахмет. Әумин, айтқаныңыз келсін! 

Обращение к 

участникам 

общественных 

слушаний 

3 Асылбеков К.Б. (член совета 

аксакалов, житель села): 

-800 мың тоннадан 1,5 г алтын 

аламыз дедіңдер, ол деген аз нәрсе 

ғой.  

– аа, тоннасынама? 

Асанов Даулет (эколог): 

-1 тоннадан.  

-Иә, тоннасына 

Снятое замечание 

4 Асылбеков К.Б. (член совета 

аксакалов, житель села): 

Бұны енді түсіне білу керек. Бір 

жағынан, жұмыс береміз деп 

отырсыңдар ауыл адамдарына, 

сендер әлі еш нәрсе істеген 

жоқсыңдар ғой? Тек орнын 

тексердіңдер ғой? 

Асанов Даулет (эколог): 

Жоқ, жоқ, тек орнын тексердік 

Снятое замечание 

5 Асылбеков К.Б. (член совета 

аксакалов, житель села): 

Ал енді түсінетін адамға еңбектерің 

жаңа берсін, мен өз басым қарсы 

емеспін. Біреулер айтады, 

инвесторлардың қалтасына кетеді 

Асанов Даулет (эколог): 

Иә! 

Снятое замечание 
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деп бәрі. Бұл алтын Қазақстанның 

алтын қорына құйылады ғой, иә? 

6 Асылбеков К.Б. (член совета 

аксакалов, житель села): 

Тағы бір қуантатын нәрсесі – 

құрылыс маңында зираттар бар, 

оларды қоршап тастаймыз дедіңдер, 

оларға тиіспейсіңдер ғой, иә? 

Асанов Даулет (эколог): 

Жоқ, жоқ, тиіспейміз 

Снятое замечание 

7 Асылбеков К.Б. (член совета 

аксакалов, житель села): 

Сондай-ақ, бұл жұмыстарыңды енді 

қашан бастайсыңдар? 

Асанов Даулет (эколог): 

Енді, бұйырса биыл барлық 

құжаттарды алсақ, аға, онда құрылыс 

жұмстарын бастайық деп бұйырылып 

отыр. 

Снятое замечание 

8 Асылбеков К.Б. (член совета 

аксакалов, житель села): 

Сосын Майқайыңнан су тасиды 

дедің. Су тасығанда жолды бұзбай 

ма?  

- Біздің ауылменен өтеме, әлде жол 

саласындар ма жеке?  

-Біздің де суымыз бар ғой ауылда. 

-А, толтырғанша? 

-Сонымен жолды бұзбайсындар ма? 

Асанов Даулет (эколог): 

- Жоқ, машинамен, водовозбен 

тасиды. - Иә, ауыл ішімен өтеді. 

- Жоқ, сіздердің суларыңызға 

тиіспейміз, Майқайыңнан тасимыз. 

- Толтырғанша емес, аға. Айттым ғой, 

ұңғымалар болады бізде, скважиналар. 

Олар заңдастырылу үстінде. Как 

только заңдастырып бітеді, 

скважинадан аламыз суды. Пока жер 

жұмыстары, басқалары бар, 

тасымалданатын суды қолданамыз. Біз 

ойлап отырмыз, бастапқы кезде, әлі 

карьер қазбадық. Сол карьерді қазу 

кезінде шыққан жер асты суларын 

қолдансақ деп отырмыз. Бірақ негізі 

Майқайыңмен келісімге отырып 

қойдық. 

- Иә, тек мемлекеттік жолдармен, 

бронированный машиналармен 

аптасына бір рет жаңағы слитоктарды 

Астанаға әкетіп отырады, болды. 

Снятое замечание 

9 Асылбеков К.Б. (член совета 

аксакалов, житель села): 

Ал енді біз қуаныштымыз бұған, 

еңбектерің жемісті болсын. 

Жарайды, бізге көмектерің болады 

ғой, ең бастысы. Сәтбаевқа, мына 

ауылға? 

Абишев К.Қ. (Заместитель 

директора ТОО «Уштаган 

Refinery»): 

Осы жобаның директының 

орынбасары болып жұмыс істеймін. 

Осы жобаға қараймын. Осыдан бір 

жыл бұрын өзім келіп, алдыңызға есеп 

беріп, сұрақтарыңызға жауап бердім. 

Барлығымыз бірге жұмыс істеп, қыс 

мезгілінде техникамыз бар. Сол 

техникамен көмек көрсетіп, жолға 

қараймыз. Бірге жұмыс жасаймыз. 

Ақсақалдармен бірлесіп, барлық 

кісілерді емес, келісілген 

ақсақалдарды апарып, жұмысты 

көрсетеміз. 

Одан кейін осы Баянауыл ауданынан 

80%-ға жуық кісі жұмысқа кіреді. Осы 

ауылға жақын ауылдардан одан да көп 

кісі жұмысқа кіреді. Өзімізге де 

жақсы, ауылдың кісілеріне де жақсы. 

Жақын ауылдардан алатын боламыз. 

Рахмет сұрағыңызға. 

Снятое замечание 

10 Байханов Қ.Б. (житель села):  

Бұл енді болары болып, бояуы 

сіңген нәрсе. Өз беттеріңізбен ашып 

Асанов Даулет (эколог): 

Рахмет. Әумин, айтқаныңыз келсін! 

Обращение к 

участникам 

общественных 
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жатқан нәрсе емес, үкіметтің 

рұқсатымен. Бұл енді халыққа 

жамандық болады деп ойламаймын. 

Бұл енді 90 жылы тарыдай бытырап 

кеткен ауылдың жастары қайтып 

келеді деп ойлаймын.  

Ал енді істеріңіз жақсылыққа 

бастасын, сәтті болсын. Енді өз 

байлығымызды өзіміз жердің бетіне 

шығарғаннан ешқандай зиян жоқ 

деп ойлаймын. Сондықтан әрмен 

қарай дендерің сау, еңбектерің 

жемісті болсын. Жұмыстарыңның 

халыққа пайдасы тисін. 

слушаний 

11 Каримтаева Б. (пенсионерка, 

житель села):  

Жительница села выразила 

благодарность представителям 

проекта за вклад в развитие и 

процветание нашей страны, 

пожелала успехов и удачи в работе. 

Также отметила, что готовит своего 

сына к дальнейшему 

трудоустройству в рамках проекта. 

Арыстанбеков Е.Т. (Заместитель 

акима Баянаульского района): 

Құрметті әріптестер, кішкене 

регламент сақтайық. Әрине, айтқан 

сөздеріңіздің бәрі орынды. 

«Періштенің құлағына шалынсын» 

деп айтқым келеді. Мұнда онлайн 

қосылған кісілер де бар еді, соларға да 

сөз берейік. 

Обращение к 

участникам 

общественных 

слушаний 

12 Каримбаев Ж. (житель села): 

Бізден қанша адам жұмысқа 

алынады? 

Абишев К.Қ. (Заместитель 

директора ТОО «Уштаган 

Refinery»):  

300-ге таман адам жұмыс жасайды. 

Соның 80 пайызы деп ойлап отырмыз, 

осы Баянауыл, жақын тұратын 

ауылдардан кісілерді алатын боламыз. 

Мамандық бойынша да көреміз. Егер 

диплом болмайтын болса, басқа 

жұмыстарға алатын боламыз. 

Дробильщик, машинистер, фабрикада 

жұмыстар бар. Тағы да біз обучение 

өзіміз жүргізетін боламыз. Бәрі 

бесплатно болады. Вахтовый метод 

болады. Адамдар осы жақын 

ауылдардан келіп жұмыс жасай алады. 

Снятое замечание 

13 Кравченко М.А. (ОО «Эком»): 

В результате полевого обследования 

на территории месторождения 

Уштаган достоверно 

зарегистрировано наличие двух 

видов птиц, которые занесены в 

Красную книгу Казахстана. Это 

орел-могильник и орел-карлик. Вот 

скажите, пожалуйста, какие меры 

могут предотвратить уничтожение 

мест обитания, краснокнижных 

видов птиц? 

 

Хорошо, спасибо большое. Да, но 

всё-таки мы вернёмся к птицам. У 

нас есть литературные данные, и в 

рамках литературных данных у нас 

сведения присутствуют о том, что 

данные виды животных они 

присутствуют на этой местности. 

Единственное, да, наблюдения 

Асанов Даулет (эколог):  

Значит, смотрите, вы правы. Мы 

исследование сделали, компания ГИС 

«Терра» их провела. И вы немножко 

не так выражаетесь. То есть, 

достоверно, определили, что 

могильник орел и вот этот малый 

орел, они сидели на месте. Потом 

специалисты-зоологи ГИС «Терры» 

обследовали все места обитания, 

скажем так, проектируемого участка. 

И они не смогли определить 

действительно места обитания и 

гнездования. Но при этом они сказали, 

что да, раз они сидят, они могут здесь 

обитать, и, соответственно, мы здесь 

мерприятия все предусмотрели. 

Значит самое первое. Это в районе 

расселения птиц, от гибели у нас 

будет птицезащита на линиях 

электропередач на всех. Затем мы 

Замечание автором 

не снято, при этом 

на вопрос дан 

исчерпывающий 

ответ. 
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показали наличие этих птиц, но 

наблюдение было достаточно 

коротким. И касательно защиты 

птиц на линии электропередач у вас 

не прописано. Это прописано в 

качестве рекомендации, но в своих 

мерах по защите животных вы не 

прописываете. У вас есть перенос 

гнёзд и прочая деятельность, 

активность у вас прописана, а с 

линией электропередач не написано.  

будем обучать персонал для того, 

чтобы, если увидели гнезда, например, 

или птиц, чтобы они в места обитания 

не лезли. Транспорт будет двигаться 

только по нашим обозначенным 

маршрутам и участкам. Они будут 

обозначены специальными знаками. 

Весь участок наш будет огорожен. Ну 

и в принципе сами знаете, что такое 

дробилка. Дробилка, когда работает, 

она будет у нас работать постоянно. 

Это постоянный источник шума, и в 

принципе птицы на месте работы 

обитать не будут на постоянной 

основе.  

По поводу вашего замечания там 

языка. Если вы внимательно слушали, 

в соответствии с регламентом 

председатель слушаний спросил 

мнение у общественности, которая 

собрась в зале, не против ли они 

проведения слушаний на 

государственном языке. То, что там 

отдельные граждане не владеют 

государственным языком, это не 

является основанием, чтобы ради 

одного человека, грубо говоря, зал на 

100% — это этнические казахи, чтобы 

ради вас проводили только на русском 

языке. Если вам, допустим, интересно, 

мы вам можем презентацию на 

русском языке скинуть, или сейчас 

есть ИИ, и вы, спокойно потом видео 

можете перевести через ИИ. Ну или, в 

принципе, рядом посадить человека, 

который знает, который бы вам 

разъяснял. Поэтому я думаю, что 

требовать того, чтобы слушания ради 

одного человека проводились на 

русском языке, который ему удобен, 

это, в принципе, в правилах даже не 

предусмотрено. 

14 Кравченко М.А. (ОО «Эком»): 

Второй вопрос достаточно 

серьёзный. Скажите пожалуйста, 

вот в представленном материале 

ОВОС в качестве нормативно-

правовой базы используется 

Экологический кодекс Республики 

Казахстан в редакции по состоянию 

на 10 июня 2025 года. Сейчас у нас с 

вами сентябрь 2026 года. Уже как 

минимум три изменения 

Экологического кодекса произошли 

за этот период, были внесены 

изменения. Почему вы используете 

данную редакцию как основную? 

 

Необходимо провести, проверить 

ОВОС на соответствие 

экологического кодекса с последней 

Асанов Даулет (эколог): 

Спасибо за замечание. В принципе, 

это просто техническая ошибка 

компании АНТАЛ. В принципе, 

экологический кодекс, как вы знаете, 

размещается на единой базе 

adilet.zan.kz, и в принципе в работе мы 

всегда используем эту электронную 

версию экологического кодекса. 

Поэтому спасибо за замечание. В 

списке литературы дата 

экологического кодекса будет 

актуализирована. Но это не означает, 

что отдельные требования 

измененного кодекса не были учтены. 

 

Хорошо, мы проектной организии 

дадим подобное поручение 

Замечание автором 
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редакцией. 

15 Кравченко М.А. (ОО «Эком»): 

На странице 48 ОВОС у вас 

написано: в результате проведения 

археологических работ в зоне 

проектирования и реализации 

строительства 

золотоизвлекательной фабрики 

выявлено девять археологических 

объектов. Проектная документация 

разработана с соблюдением 

требований к охране исторических 

памятников. Вот где это у вас 

прописано? 

Асанов Даулет (эколог): У нас в 

Отчете есть целый раздел, 

посвященный памятникам. Там 

представлена копия полного отчета 

специализированной научной 

организации, которая провела эти 

археологические изыскания. Сейчас 

«АНТАЛ» могут посмотреть и 

сказать, какой это номер приложения. 

Значит, там все рекомендации этой 

организации. Более того, все эти 

курганы, девять курганов, они не 

попадают непосредственно в зону 

застройки. Мы сейчас сказали, что все 

эти курганы выявлены, 

задокументированы, исследованы. Мы 

их будем огараживать, и, в принципе, 

строительство и деятельность это все 

не коснется. 

Замечание автором 

не снято, при этом 

на вопрос дан 

исчерпывающий 

ответ. 

16 Кравченко М.А. (ОО «Эком»): 

Хорошо. На странице 75 у вас 

сказанно, в цехе ционирования 

сорбционного извлечения золота и 

реагентном отделении постоянно 

ведется контроль за концентрацией 

циановодорода в воздухе рабочей 

зоны с помощью газоанализатора. 

При превышении ПДК подается 

звуковой сигнал сирены с 

подключением аварийной 

вентиляции. Собственно вопрос: а 

куда будет осуществляться 

подключение, как будет 

подключаться вот эта вот аварийная 

вентиляция? Куда?  

 

Ну, у вас на странице 75 прописано 

прям: подается звуковой сигнал с 

сиреной с подключением аварийной 

вентиляции. Собственно, у вас это 

прописано, аварийная вентиляция и 

непонятно, куда выводится воздух, 

у вас не прописано. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Необходимо внести изменения 

Асанов Даулет (эколог): Смотрите, 

Вы неправильно поняли. Если вы 

знакомы с производством, любое 

химическое производство, где 

используются опасные вещества, 

оборудуется специальными 

сигнализаторами и оборудуется 

газоанализаторами. Сигнализаторы не 

означают, что там есть специальная 

аварийная вентиляция. Аварийная 

вентиляция – это датчик, информация 

передается, после этого 

принудительно включается вытяжная 

вентиляция, общеобменная из цеха. 

Общеобменная вентиляция у нас 

подключена к скруберру, которые 

оснащаются специальными 

реагентами, которые нейтрализуют 

цианиды, и дальше выброс 

очищенных газов идет в атмосферный 

воздух. Нет отдельной аварийной 

вентиляции, есть одна общеобменная 

вентиляция, которая работает на 

среднюю мощность, условно говоря, 

если вентиляция срабатывает, 

автоматика включает мощность 

вентилятора, дымососа на полную 

мощность, на 100 процентов. И 

откачивает воздух до тех пор, пока 

сигнализатор не перестанет работать. 

Это, в принципе, на любом заводе. 

 

Хорошо, внесем уточнение, что будет 

использоваться в период аварийного 

режима работы вентилятора. 

Замечание автором 

не снято, при этом 

на вопрос дан 

исчерпывающий 

ответ. 

17 Кравченко М.А. (ОО «Эком»): 

В общем, это замечание, которое 

сделано на основании той 

информации, которая представлена 

у вас в ОВОС. Куда выводится 

воздух из помещений перед 

Асанов Даулет (эколог): Вы можете 

в Отчете посмотреть там вентиляция 

вся перечислена, куда идет 

общеменная вентиляция из цеха. Но 

то, что вы не досмотрели раздел ТХ, 

не означает что этой информации нет. 

Замечание автором 

не снято, при этом 

на вопрос дан 

исчерпывающий 

ответ. 
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включением аварийной вентиляции? Понимаете? Вы, возможно, просто в 

разделе вентиляции не разбираетесь. 

18 Кравченко М.А. (ОО «Эком»): 

Скажите, вот страница 114: 

хвостохранилище находится в 

составе единого горно-

обогатительного комплекса и 

расположено на расстоянии 

7 километров от села Буркутты и 

транспортных путей. В связи с этим 

проектом не предусматривается 

ограждение территории. Вокруг 

хвостохранилища выставляются 

соответствующие 

предупреждающие, запрещающие 

надписи. В связи с тем, что это 

сельская зона и достаточно активно 

развивается в этой местности 

содержание крупно-рогатого скота, 

наверное, табличек для скота будет 

недостаточно. Они не смогут 

прочитать эти таблички по типу «Не 

входить», «Опасно» и так далее. Вы 

не предусматриваете ограждение, 

значит будет у вас открытый доступ 

к хвостохранилищу животных.  

 

Обратите внимание, что 16 метров – 

они не единовременно появятся, вот 

эти хвостохранилища. Значит будет 

доступ крупно-рогатому скоту. 

Плюс еще необходимо обратить 

внимание на то, что все-таки 

зарегистрированы животные 

краснокнижные, которые имеют 

пути миграции вот на территории 

данных участков. Мы говорим не 

только о том, что это скот, крупно-

рогатый скот, но еще и другие виды 

животных зафиксированы там. 

 

Но тем не менее она у вас даже не 

огорожена. 

Асанов Даулет (эколог): Теперь, 

послушайте, пожалуйста. У вас 

похоже, к сожалению, просто у вас 

нет насмотренности 

производственных объектов. 

Хвостохранилище имеет дамбу на 

первом этапе 16 метров в высоту. Как 

вы думаете, какая корова залезет на 

такую высоту? Только если её туда не 

тягать лебёдками. Второй момент: 

сама фабрика, так как это объект 

стратегической важности, охрана 

обеспечивается, в том числе 

государством, посторонние лица туда 

не должны попадать с целью 

недопущения хищения золота. 

Фабрика сама полностью 

ограживается забором глухим. А 

хвостохранилище, ну имеет дамбу. Вы 

Экибастуз проверьте, что у вас там 

хвостохранилище – огорожено? Или 

отвалы вскрыши старые? Там никто, 

даже человек не залезет.  

 

 

Вы не знаете проекта и рассуждаете, 

что на первом этапе дамба не будет 

иметь 16 метров. Вы как это 

представляете? То есть мы три дамбы 

возведем, а одну дамбу оставим, 

чтобы вода вся текла, что ли? Это 

здоровая чашка, для вашего 

представления простого. Вокруг имеет 

полную высоту по периметру 

16 метров на первом этапе. Через 

четыре года эта высота возрастает до 

20 метров. Еще через три года 

возрастает до 24 метров! 

 

Даже дикое животное на 16 метров не 

залезет 

Замечание автором 

не снято, при этом 

на вопрос дан 

исчерпывающий 

ответ. 

19 Кравченко М.А. (ОО «Эком»): 

У вас в отчете есть информация об 

архарах, которые занесены в 

Красную книгу. Вот изучите их 

физические способности. 

Асанов Даулет (эколог): Мы 

изучили, спасибо, но там написано не 

так. Там написано, что пути миграции 

архаров могут находиться в этой 

местности и всё. Когда ГИС «Терра» 

выезжала, место обитания не 

обнаружено. Это в отчёте четко 

написано. 

Замечание автором 

не снято, при этом 

на вопрос дан 

исчерпывающий 

ответ. 

20 Кравченко М.А. (ОО «Эком»): 

Страница 262: изменение состояния 

биоразнообразия не ожидается. 

Участок намечаемой деятельности 

расположен в зоне промышленной 

застройки вблизи производственных 

объектов. Вы в ходе своего и 

выступления, и в документах, 

ничего не прописано у вас. У вас 

только есть информация о том, что 

Асанов Даулет (эколог): Хорошо, 

давайте отвечу, значит опять вы не 

досмотрели, у нас там сказано, что на 

этом участке действует узаконенный 

карьер и узаконенный горный отвод. 

Категория земель уже переведена в 

земли промышленности. Поэтому это 

земли промышленности. Там указано, 

что этот карьер, Уштаган, полностью 

узаконен, там указан номер 

Замечание автором 
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ответ. 



33 

существуют населенные пункты на 

расстоянии определенном. Здесь вы 

пишете про промышленную 

застройку.  

заключения по результатам ОВОС и 

номер экологического разрешения на 

воздействие. Очень хорошее 

замечание, мы внесем в отчет 

уточнение, что земли относятся к 

категории промышленности. И также 

у нас три земельных участка, также 

уже оформлены под застройку, и 

категория земель также уже 

переведена. Спасибо. 

21 Кравченко М.А. (ОО «Эком»): 

Хорошо. 268 страница. Изменение 

климата района расположения 

объектов намечаемой деятельности. 

Деградации в экологически-

социально-экономических систем не 

прогнозируется, изменение климата 

не прогнозируется. Это очень 

удивительная формулировка. Во 

всем мире, в том числе в 

Казахстане, климат меняется, а вот 

на территории Байнаульского 

района, расположения объектов 

намечаемой деятельности он не 

меняется. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Тогда вам нужно предоставить 

информацию в ОВОС, потому что у 

вас нет доказательной базы, 

формулировок. 

Асанов Даулет (эколог): Спасибо. В 

принципе, это место, как вы знаете, 

степная зона, засушливая. Мы 

изучили гидрогеологию, мы изучили 

состояние реки Ащысу. В основном 

биоразнообразие формируется вдоль 

поймы. Значит, река эта, даже если 

брать советские отчеты 70-х годов, 

река эта в летнее время полностью 

пересыхает. Воды в ней не остается. 

Вода остается только в небольшом 

озерце, которое называется в 

простонародье Туздыколь. Поэтому на 

основе вот этих многолетних данных 

наблюдений за состоянием реки 

сделан вот такой прогноз, что 

изменение состояния климата в 

данном конкретном регионе, 

проектирования, за весь Казахстан мы 

не можем отвечать, но конкретный 

данный район примерно 

характеризуется одними и теми же 

условиями. 

 

Хорошо, мы включим 

гидрологический отчет, там есть 

информация о состоянии на текущий 

период. Спасибо. 

Замечание автором 

не снято, при этом 

на вопрос дан 

исчерпывающий 

ответ. 

22 Кравченко М.А. (ОО «Эком»): 

Страница 275, там, где у вас таблица 

определения риска, существенности, 

несущественности. У вас прям 

пункт 3 прописан: воздействие 

существенное, точка, воздействие 

несущественное. Вот нужно 

обратить внимание на эти ошибки. 

Очень много таких вот ошибок. 

Асанов Даулет (эколог): Мы дадим 

поручение, чтобы провели полную 

ревизию отчета. Хорошее замечание. 

Замечание автором 

не снято, при этом 

на вопрос дан 

исчерпывающий 

ответ. 

23 Кравченко М.А. (ОО «Эком»): 

Подскажите, пожалуйста. Вот в 

пункте 10 указывается, что аварии 

возможны. Рассматривали ли вы в 

своем ОВОС меры, адекватные, 

предотвращения вот этих аварий? 

 

У вас эта информация не 

представлена в ОВОС, к сожалению, 

в таком виде, в котором вы сейчас 

рассказали 

Асанов Даулет (эколог): Да. Как бы 

есть общая практика, то есть такие 

объекты проектирования – как бы это 

не редкость. То есть 

хвостохранилища, 

золотоизвлекательные фабрики 

чанового выщелачивания. Зачастую 

аварии происходят на таких объектах 

только на пульпопроводах. То есть 

пульпопровод – это что? Это, грубо 

говоря, гибкий транспортер 

определенного диаметра, сечения, 

который транспортирует пульпу в 

хвостохранилище и обратно второй 

Замечание автором 

не снято, при этом 

на вопрос дан 

исчерпывающий 

ответ. 
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трубопровод осветленную воду. Долго 

обсуждалось, принято решение 

волевое, скажем так, со стороны 

компании, что под пульпопроводом 

будет полностью возводиться 

железобетонный каркас – лоток. 

Таким образом даже если произойдет 

разрыв пульпопровода в результате, 

там, непредусмотренных 

технологических мероприятий, у нас 

есть возможность, то есть хранилище, 

у нас самотечное, хвостохранилище 

по уровню находится ниже, чем сама 

фабрика, и вся вода, вот эта пульпа, 

она спокойно сможет по 

железобетонному лотку стечь обратно 

в ложе хвостохранилища. А если есть 

остаток пульпы на стадии выхода из 

фабрики, мы можем насос на реверс 

включить и обратно откачать на 

фабрику в железобетонную ванну, 

которая находится под чанами 

выщелачивания. И можем дальше туда 

слить обратно. Таким образом у нас 

цианидосодержащие растворы, на 

поверхность не текут. 

24 Арыстанбеков Е. Т. (Заместитель 

акима Баянаульского района): 

Считаю, у вас одного вы заняли 

10 минут, скажем так, или 15 минут, 

вы сами говорили про замечание, 

когда спикер выступал. Поэтому 

давайте то же слово другим 

предоставим, если есть желающие. 

 

Вопрос-ответ 5 минут 

Кравченко М.А. (ОО «Эком»): 

У меня остался последний вопрос. 

Замечание автором 

не снято, при этом 

на вопрос дан 

исчерпывающий 

ответ. 

25 Кравченко М.А. (ОО «Эком»): 

Смотрите, вот 282 страница, там, 

где вот продолжаем эту таблицу 

рассматривать, пункт 14: на 

площади проектируемых работ 

объекты, имеющие особое 

экологическое, научное, историко-

культурное, эстетическое, 

рекреационное значение, не 

обнаружены. Опять это ошибка. 

Асанов Даулет (эколог): Нет, если 

посмотреть отчет археологической 

инспекции, они сказали, что данные 

курганы, скорее всего, могилы 

бронзового века, но при этом они не 

имеют большой культурной 

значимости. То есть они уже 

предварительно, скорее всего, были 

разорены, и в них не содержатся 

какие-то артефакты, грубо говоря. Это 

правда, как исходит из заключения 

того отчета. Но в целом эти курганы, 

безусловно, имеют историко-

культурное значение. Замечание 

хорошее. Антал напишут конкретно, 

что по выводам организации выводы 

такие, но в целом они имеют охранное 

значение, соблюдение охранной зоны 

и, соответственно, ограждение и 

сохранение. 

Замечание автором 

не снято, при этом 

на вопрос дан 

исчерпывающий 

ответ. 

26 Кравченко М.А. (ОО «Эком»): 

Хорошо, спасибо большое. 

Замечания касательно 

экологического кодекса и все 

остальные вопросы, они не сняты. 

ТОО «Уштаган Refinery»): 

Инициатор не согласен с позицией 

автора вопросов и считает, что в ходе 

общественных слушаний были даны 

исчерпывающие ответы.  

Замечание автором 

не снято, при этом 

на вопрос дан 

исчерпывающий 

ответ. 
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27 Кенжалин С.М. (аким 

Жанажольского сельского 

округа):  

Болашақта осы жоба жүзеге асатын 

болса, енді міне, Бүркітті ауылына, 

Мәшһүр Жүсіп, Қарашоқы 

ауылдарының инфрақұрылымдық 

дамуына жоспарында мәселелер 

болса, соны шешуге ықпалы бола 

ма? Оның ішінде ауыз су мәселесі, 

жол, жарықтандыру. Рахмет. 

- Бұл мәселелер Бүркітті ауылында 

орын алып отыр. Мәшһүр Жүсіп, 

Қарашоқы бойынша бұл мәселелер 

жоқ. 

Абишев К.Қ. (Заместитель 

директора ТОО «Уштаган 

Refinery»):  

Сіздің сұрағыңыз дұрыс деп 

ойлаймын. Бізде міне, ауыз су 

бойынша Баянауыл ауданымен 

бірлесіп келісулер болу керек деп 

ойлаймын. Не үшін олай ойлаймын? 

Себебі су мемлекеттік мәселе деп 

білеміз. 

- Рахмет, түсіндім. Ол сұрақты 

шешеміз деп ойлаймыз. Иә, 

көмектесеміз. 

Снятое замечание 

28 Оразалинов Е.И. (партия 

«Байтақ»):  

Бірнеше сұрақ қойдық. Жауабын 

Дәулет бізге берді. Сол жауабына 

біз тағы 30 сұрақ бердік. Сіз ол 

сұрақтарға жауап бердіңіз және 

протоколға енгіздіңіз, солай ма? 

Бұл мекеме экологияға зияны 

болады бәрібір. Сол үшін де мен 

мұнда эколог ретінде келдім. Өте 

мықты сұрақтар қойдық. Қоршаған 

ортаға әсер бәрібір болады. Бірақ 

мемлекетімізге инвестиция керек. 

Сол үшін де қоршаған ортаға әсер 

бәрібір болады, бірақ экологиялық 

заң тұрғысынан болуы қажет деді. 

Біз сұрақтар қойдық, сіз жақсылап 

қарадыңыз. И мен сізге айттым, 

наука бар ғой, сол арқылы қарап, 

уменьшить ету жолдарын көрсеңіз 

болады. Спасибо. 

Асанов Даулет (эколог):  

Айтып өтейін. Ержан мырза бізге 

арнайы Астанадан келіп отыр. Оның 

алдында бізге порталға өзінің осы 

жоба бойынша көптеген сұрақтарын 

қойған болатын. Негізі, компания 

атынан алғысымызды айтамыз. 

Өйткені ол кісінің айтылған 

ескертулері арқасында жобаның 

сапасы өсіп жатыр. Бұл енді осындағы 

тұрғындарға қажет нәрсе, 

жобалаушыларға, компанияға қажет 

нәрсе. 

 

Бұл кісі айтып отыр, мышьяктың 

бәрібір зияны болуы мүмкін, 

сондықтан сендер арнайы зерттеуді 

жасауларың керексіңдер деп. Енді біз 

өзіміз ондай зерттеу жасай алмаймыз, 

бірақ жоспарларға қосамыз. Оны 

компания өзіне жұмыс ретінде алады. 

Арнайы ғылыми жұмыстар жасалатын 

болды. 

Арнайы фабрика болғанда 

қалдықтарды жинап алып, арнайы 

мекемеге тапсырамыз. Олар келісілген 

уақыт бойынша бір жыл ма, екі жыл 

ма, уақытта зерттеулер жасап, өзінің 

нақты тұжырымын береді. Жаңағы 

күшән жердің бетіне өте ала ма, өте 

алмай ма деген. 

Снятое замечание 

 


